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NOTICE
This Parts List is for the following purposes.

1.When ordering parts, check with this Parts List to Confirm the code number and the

name of parts,

2.When making repaires of the Z400-BBS-1, refer to the illustrations in this Parts List.

3.This Parts List is subject to change without notice.

INSTRUCTIONS

0 @
WATER FLANGE
E 277 .eripE
WASSERFLANSCH
B
1 15521-7291-0

2 15321-7334-0

WATER FLANGE ® ®
E277 .sriE
WASSERFLANSCH
COBE Mo DESCRIPTION | BENENNUNG o ] e [— REMARKS
P06 | No. DE CODE e | pvision e {1 S Mo i1 rrmanoues
TEILE NR. ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ARTA ’“?,{"&.2“?1,1,"“"‘ um;wxr;nm 4 MERKUNG
1] 15521-7291-0 | FLANGE, WATER BRI DE i FLANSCH [N ~ 10000 e
1 15521-7276-0 | COMP. FLANGE, WATER BRIDE COMPLET KOMP, FLANSCH 1 ! 1on01 ~ :
2 1532]-73344) PiPE, WATER RETURN | TUYAU RETOUR 0 EAU | | WASSERROHR 1 1 ! ~10000 !
2| 17331-7334-0 | PIPE WATER RETURN 1} TUYAU RETOUR U EAU || WASSERROHR 1 1 3 ) 10001~ :
3 lﬂﬁ?l‘72§2‘0 GASKET. WATER FLANGE JOINT DE BRiDE DICHTUNG ! 1 '
4| 01123-50822 BOLT Vis BOLZEN ! 1
5 0[5\3'—50922 STUD {G()UJ()N FUETE STEHBOLZEN ! 1

@ Fig. No. v Represents No. corresponding to each group name.

@ Components--- The components of an assembly are identified by a bracket of dotted lines.

@ Point o Indicates that the parts is net sold independently.

The assembly (REF. No.1) containing the part needs to be ordered.

@ REF.No. e Reference numbers are assigned to parts in the illustration. The code number of
a part in the illustration can be identified by referring to the same reference
number in the parts list.

@ S.No. oo Indicates a group of serial numbers to which a design change is applied.

(serial No.)
15321-7334-0 is applicable to the first serial number and up to S.No.10000.
17331-7334-0 is applicable to the first serial number and above.
©® LC, o Indicates the interchangeability of parts due to design change.
(interchangeability)
j indicates that a new part can replace an old part, but not vice versa.
:* indicates that the new and old parts are not interchangeable.
:] indicates that the new and old parts are interchangeable.
@ Column oo The illustration gives brief explanation of modifications.

(on the right side )
of the illustration




m
NOTE ,
( (5
E27 WATER FLANGE
N . BRIDE
Utilisation de ce livre. , WASSERFLANSCH
COOE Mo, | DESCRIPHION - BENENNUNG T e REMARKS
wi Nl pe cope ! : T UNIE T RSN Ho Krm No REMARQUE S
PUS N8 TeLENR | | ENGLISH FRANCAIS . DEUTSCH AL 4 8 i S LML HKUNG
1.A la commande d’une pitce, chercher le No. de code et le nom de la pigce. TTTRSET-261-0  FLANGE. WATKR TR T5E FLANSCH i 10000 <]
10 15521-7270-0 | COMP FLANGE. WATER | BRIDE COMPLET ' KOMP. FLANSCH ' T 10001~
. . . . ; : ‘
2.Pour les réparations de Z400-BBS-1, employez les illustrations, 2! 15321-7334-0 | PIPR WATER RETUAN | ' TUYAU RETOUR U EAU | WASSEHROHR 1 1 5 <jouan
, ; . . :
p " . . - - . ya . N . 14 3 17331-7334-0 H PEPE, WATER HETURN | ! TUYAU HETOUR ¥ EAU | | WASSERROHR | 1 160t~
3.Cette liste de pitce détachhées risque d’étre modifiée sans avertissement préalable. 31 1552172520 | GASKET, WATER FLANGE | 1OINT OF 8RIDE U oicurune o :
1! ones-soszz | wouy Yyis | BoLZEN 1
5| ' goulon Fu ! STENBOLZEN '
g i 2 e e e e e e e
INSTRUCTION
@ No.de Fig.- - Représente le No. de chaque nom de groupe.
@ Composantes - Les composantes d’un ensemble sont identifiées par des parenthses en pointillé.
W ) @ Point Indique que la pidce n’est pas & vendre toute seule.
Elle doit étre commandée avec ’ensemble (REF.No.1) qui la contient.
WATER FLANGE . . o . R . . n .
E27.8RIE @ REF.No. - - Les numéros de référence sont donnés aux pidces représentées dans I'illustration.
WASSERFLANSCH
Le numéro de code d’une pidce de I'illustration peut étre identifiéen se reportant au
e
05N
méme numéro de référence indiqué dans la liste des pigces détachées.
(3) 1 15521-7291-0 . ~ L. . . o .
-13 2 153217330 B No.8. o Indique un groupe de numéros de série qui a subit des modifications de modéle.

Le 15321-7334-0 s’applique au premier numéro de série jusqu'au No.S. 10000.
Le 17331-7334-0 s’applique au premier numéro de série et i ceux ci-dessus.

2
%\ © LC. o Indique la permutabilité des pieces due & un changement dans le modéle.
(permutabilité)

j indique que la nouvelle pigce peut remplacer la vieille, mais pas vice versa.
\ :)}( indique que la nouvelle pice et la vieille pigces ne sont pas interchangeable.
:] indique que la nouvelle pidce et la vieille pigce sont interchangeable.

@ Colonne oo flya l’explicétion simple de la modification de la pigce.
(i c6té droit )
de I'illustration




ACHTUNG ®

I WATER FLANGE

%) (5)
. . P . BRIDE
Die vorliegende Stiickliste ist zur Verwendung der folgenden Fille aufzubewahren. @ E2 e ASSERFLANSCH
H COBE No, DESCRIPTION - BENENNUNG [ R REMARKS
::’:x o, ot Sonk : ENGLISH ! FRANCAIS : BEUTSCH ‘ W;‘”« ‘ NVN‘WIM ",Q‘«‘é " et o ———
TELENR ’ LS ; CAIS : g anza W"I:":‘:w':):“:w’ MW[“:;N:;W BEMERKUNG
1.Bei Bestellung der Teile anhand dieser Liste die Kennzahl und die Bezeichnung der Teile T TERTIROT0 - FLANGE, WATER RTOR FLANSCH i Toonual
1 “ 15621-7270-0 ‘ COMEY FLANGF, WATER ! HEIDE COMPLET ! KOMP. FLANSCH t . P00~
feststellen. 2! 15321-7334-0 ' PIPE WATER RETURN 1 ' TUYAU RETOUR D EAU 1 WASSEROMR 1 v inono
. " . . . . 2] 17331-7334-0 | PIPE. WATHR RETURN [ | TUYAU RETOUR U KAU | WASSERROHR 1 1 3 1hool - '
2.Bei Reparatur von Z400-BBS-1, auf die Figur in der Stiickliste Bezug nehmen, 3] 15621-7292-0 | GASKET, WATER FLANGE | J0INT DR BRIDE 1 prentone o
" . vrye I 3-50822 3 ? 5 ‘B(lﬂhN 1
3. Anderungen dieser Bestandteilliste vorbehalten. 4] oniesoonee %“m o . o
5 01513-50822 }SII’D ! GOULON FILETE STENBOILZEN 1
ERKLARUNG . . . s .
(@ Abb. Nr, o Diese Nummer bezieht sich auf die jeweilige Gruppenbezeichnung.
2 Einzelteile oo Die Einzelteile eciner Baugruppe sind durch eine Klammer aus gestrichelten Linien
P
D @ gekennzeichnet.
1 e @ Punkte oo Punktierung zeigt an, dag das entsprechende Teil nicht einzeln erhiiltlich ist. Die
WATER FLAN .
E27'evF;'ls)SEERFLANSCH gesammte Baugruppe (POS Nr.l), die dieses Teil beinhaltet, mug bestellt werden.
POS Nr. oo Die Teile in den Abbildungen sind mit Bezugsnummern versehen. Die Kennummer cines
Hig
L rssatraeno der abgebildeten Teile erhalten Sie, wenn Sie unter der Bezugsnummer in der Ersat-
2 1832173380 zteilliste nachsehen,
B S.NT. e Bezeichnet eine Gruppe Seriennummern, bei der Anderungen in der Ausfihrung vor-
(Serien Nr.) genommen wurden.
15321-7734-0 bezieht sich auf die erste Serien Nr. und bis S.Nr. 10000.
17331-7734-0 bezieht sich auf die erste Serien Nr. und dariiber.
® LC. o Bezeichnet die Austauschméglichkeit der Teile untereinander bei einer Anderung in der
Austauschmi
( . i mé Ausfithrung.
-glichkeit)
:] besagt, dag das alte Teil durch ein ncues ersetzt werden kann, nicht jedoch
umgekehrt.
3 hesagt, dag alte und neue Teile nicht austauschbar sind.
:] besagt, dag alte und ncue Teile austauschbar sind.
D Spalte-n Die Figur kurz beschreibt cine Modifikation eines Maschinenteils.
(auf der rechten Seite) -

der THustration
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EO1

CRANKCASE
CARTER MOTEUR

* KURBELGEHAUSE

CEF N CODE No.

0.

ros Nm. No. DE CODE
TEILENR.

18 15841-3515-0
24 15841-9601-0




CRANKCASE

EO1

CARTER MOTEUR
" KURBELGEHAUSE

CODE No. DESCRIPTION : BENENNUNG UNIT INTERCHANGE ABILITY:ECHANGE ABILITE:AUSTAUSCHBARKEIT REMARKS
‘Egg sg NOfE(I)EEfﬁ?%[.)E ENGLISH FRANCAIS " DEUTSCH Aﬂi NUP»?S?\(/)ISD'S ,;Evlg!ON NUM?E%FSAI%ENQERIE ggmgﬁgsg
REVISINO-Nr SERIEN Nr
1 |15841-0101-7 |COMP. CRANKCASE BLOC MOTEUR COMPLET  |KOMP. KURBELGEHAEUSE | 1
2 |15451-9630-0 [CAP. SEALING PASTILLE STEPSEL ABDICHTU 3L ~124705
2 [06311-85014 [CAP, SEALING PASTILLE STEPSEL. ABDICHTU = 124706~132500
2 [16851-9626-0 [CAP. SEALING PASTILLE STEPSEL, ABDICHTU 3 132501~
3 |15451-9626-0 [CAP. SEALING PASTILLE STEPSEL ABDICHTU 3L, ~124705
3 |06311-85020 CAP. SEALING PASTILLE STEPSEL. ABDICHTU 3 :1' 124706~132500
3 |16851-9627-0 [CAP, SEALING PASTILLE STEPSEL. ABDICHTU 3 132501~
4 |15451-9627-0 CAP. SEALING PASTILLE STEPSEL. ABDICHTU 2
5 |15261-9601-0 |PLUG BOUCHON STOPFEN 4
6 |15521-9602-0 PLUG BOUCHON STOPFEN 3
7 |15521-9603-0 |PLUG BOUCHON STOPFEN 1
"8 106311-75040  |PLUG, EXPANSION BOUCHON STOPFEN UL ~ 70639
8 |15261-9616-0 |PLUG. EXPANSION BOUCHON STOPFEN 1~ 70640~
9 |05012-00508 |PIN STRAIGHT GOUPILLE CYLINDRIQUE |ZYLINDERSTIFT - 2
10 |05012-00814 |PIN STRAIGHT GOUPILLE. CYLINDRIQUE |ZYLINDERSTIFT 2
11 |15221-3365-0 |[PIN PIPE GICLEUR ROHRSTIFT 1
12 |15231-3396-0 [PIN PIPE GICLEUR ROHRSTIFT 2
13 [17331-5919-0 |[PIN PIPE GICLEUR ROHRSTIFT 2
14 |15861-0231-0 |LINER, CYLINDER CHEMISE DE CYLINDRE |ZYLINDERAUFBUECHSE 2
15 [15221-3370-0 0 RING JOINT, TORIQUE 0 RING 1
4 ASSY COCK. DRAIN ENS. ROBINET VIDANGE |GRP. ABLASSHAHN 1

16 (15841-7302-0




EO1

CRANKCASE
CARTER MOTEUR
* KURBELGEHAUSE

REF No.
POS NR.

18
24

CODE No.
No. DE CODE
TEILE-NR.

15841-3515-0
15841-5601-0

—0
Q’.
Qi?
nL\
| 0




CRANKCASE
CARTER MOTEUR
* KURBELGEHAUSE

EO1

REMARKS

CODE No. DESCRIPTION : BENENNUNG UNIT INTERCHANGE ABILITY-ECHANGE ABILITE:AUSTAUSCHBARKEIT
ggg :'33 No. DE CODE UNITE REVISION No SERIAL No. REMARQUES
TEILE-NR. ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ANZAHL | NUMERO DE REVISION NUMERO DE SERIE BEMERKUNG
REVISINO-Nr SERIEN Nr

17 |15841-3501-0 |ASSY PUMP, OIL ENS. POMPE A HUILE GRP. OELPUMPE 1 - ~121837

17 116851-3501-0 |ASSY PUMP, OIL ENS. POMPE A HUILE GRP. OELPUMPE 1 — 121838~

18 |15841-3515-0 GASKET, OIL PUMP JOINT POMPE A HUILE DICHTUNG, OELPUMPE 1 - ~121837 '

18 116851-3515-0 GASKET, OIL PUMP JOINT POMPE A HUILE DICHTUNG, OELPUMPE 1 ~ 121838~

19 [15841-9105-0 BOLT VIS BOLZEN 3

20 |15841-3566-0 GEAR. OIL PUMP DRIVE PIGNON ENTRAIN POMPE |GETRIEBE 1

21 105712-00408 KEY, FEATHER CLAVETTE KEIL 1 o

22 |02783-50100 NUT, FLANGE ECROU A EMBASE FLANSCHEN-MUTTER 1

23 115841-3901-0 |SWITCH, OIL INTERRUPTEUR OELDRUCKSCHALTER 1

24 115841-9601-0 PLUG BOUCHON STOPFEN 1 ~109827 DISCONTINUED




CARTER D’HUILE

OIL PAN
* GLWANNE

EO2

CODE No.

REF No.

No. DE CODE
TEILE-NR.

POS NR.

6 156841-3211-0
7 04811-00140

4

2%
)83

B




OlL PAN
CARTER D’HUILE

EO

* OLWANNE
; CODE No. DESCRIPTION : BENENNUNG UNIT  [NTERCHANGEABILITY-ECHANGE ABILITE-AUSTAUSCHBARKEIT REMARKS
ggs :g: NOT‘E?EE-(I:\J%I.)E ENGLISH | FRANCAIS DEUTSCH Atét;';gl. NUA?E%\(I)'SDIS '\f:E{I\llglON NUM?E%%IAEEN;)ERIE ggmgggﬁg
REVISINO-Nr SERIEN Nr
1 |15852-0150-0 [COMP. OIL PAN CARTER I’ HUILE COMP. |KOMP. OELWANNE 1
"5 |15841-0162-0 |GASKET, OIL PAN JOINT DICHTUNG, OEL FAENGER | 1
o |19461-0162-0 |GASKET, OIL PAN JOINT DICHTUNG, OEL FAENGER | 1 NA TYPE
3 |01023-50612  [BOLT V1S BOLZEN 14
"4 |15221-3375-0  |PLUG BOUCHON STOPFEN 1
"5 |15109-3366-0 |GASKET JOINT DICHTUNG 1
"6 |15841-3211-0 |FILTER OIL 1 FILTRE D HUILE 1 OELFILTER 1 . ~124705
6 |16851-3211-0 |[FILTER OIL 1 FILTRE D HUILE 1 OELFILTER 1 1 124706~
7 |04811-00140 |0 RING JOINT, TORIQUE 0 RING 1 ~124705
"7 |04811-00160 |0 RING JOINT, TORIQUE 0 RING 1 &) 124706~
8 |01123-50814  |BOLT Vs BOLZEN 1
9 |15841-3641-0 |GAUGE. OIL JAUGE D' HUILE OELMESSSTAB 1




CYLINDER HEAD

CULASSE
* ZYLINDERKOPF

EO3

CODE No.
No. DE CODE

REF No
POS NR.

TEILE-NR.

15841-0341-0
19231-0351-2

S 11

12

bjie

X
S




CYLINDER HEAD

EQ3. cuasse
" ZYLINDERKOPF
HEF o CODE No. DESCRIPTION : BENENNUNG UNIT INTERCHANGEABILITY.ECHANGE ABILITE:AUSTAUSCHBARKEIT REMARKS
POS i NOT'E?EE.CN%PE ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH AN | ot D REVSON | NUMERO DE SERIE Eﬁmgﬁﬁﬁg
REVISINO-Nr SERIEN Nr

1 |15841-0175-0 |HOOK. ENGINE ANNEAU DE LEVAGE MOTOR-ANKERHAKEN 2
"9 l01123-50814  |BOLT VIS BOLZEN 2

3 115841-0304-2 |COMP. CYLINDER HEAD CULASSE COMPLET KOMP. ZYLINDERKOPF 1
4 |15321-9626-0 |CAP. SEALING PASTILLE STEPSEL. ABDICHTU 1 -

5 |15261-9601-0 [PLUG BOUCHON STOPFEN 1

"6 |15841-1354-0 |GUIDE, INLET VALVE GUIDE SOUP. ¥ ADMISS. |EINLASSVENTILFUHRUNG | 2 N
"7 |15841-1356-0 |GUIDE. EXHAUST VALVE |GUIDE SOUP. ' ECHAP.  |AUSLASSVENTILFUHRUNG | 2 ) R

g |15841-9602-0 |PLUG BOUCHON STOPFEN 1 R 7

9 1/1‘6077'1%()7345~0W”39LT. CYLINDER HEAD VIS DE CULASSE ZYLINDERKOPFBOLZEN 8 | ~ 84632 7

9 |14601-0345-0 |BOLT. CYLINDER HEAD VIS DE CULASSE ZYLINDERKOPFBOLZEN 10 [~ 84633~ -

10 |15841-0331-2 |GASKET, CYLINDER HEAD |JOINT DE CULASSE DICHTUNG, ZYLINDERKOP | 1

11 |15841-0341-0 |STUD. CYLINDER HEAD GOUJON DE CULASSE STEHBOLZEN 2 ~ 84632 DISCONT [NUED
12 |19231-0351-2 |NUT. CYLINDER HEAD ECROU DE CULASSE MUTTER, ZYLINDERKOPF 2 ~ 81632  |DISCONTINUED




CARTER DE DISTRIBUTION
GETRIEBEGEHAUSE

GEAR CASE

EO4.

CODE No.

No. DE CODE
TEILE-NR.

10 15241-9102-0
23 04512-50060

REF No.
POS .NR.

23

10




GEAR CASE
CARTER DE DISTRIBUTION
GETRIEBEGEHAUSE

EO4.

. CODE No. DESCRIPTION : BENENNUNG UNIT INTERCHANGEABILITY ECHANGE ABILITE:AUSTAUSCHBARKEIT REMARKS

P05 o, DF SO0t ENGLISH FRANCAIS * DEUTSCH ANZAHL | Nt b6 REWSION | NUMERO DE SERIE Eﬁmﬁﬁﬁﬁé
REVISINO-Nr SERIEN Nr

1 119461-0402-0 |COMP. CASE. GEAR CARTER DISTR COMP. KMP. GETR I EBEGEHAEUSE | 1

2 |15261-9602-0 |PLUG BOUCHON STOPFEN 2

3 |15841-5628-0 |PIN START SPRING GOUPILLE DU RESSORT |STARTFEDERSTIFT 1 -

4 |04811-06130 |0 RING JOINT, TORIQUE 0 RING 3

5 |15862-0413-0 |GASKET, GEAR CASE JOINT DICHTUNGSPLATTE 1

6 |01023-50618  |BOLT V1S BOLZEN 1

7 |01023-50650  |BOLT V1S BOLZEN 10 o

8 |15841-9101-0 |BOLT V1S BOLZEN 3

9 |01023-50670  [BOLT VIS BOLZEN 1 )
10 |15241-9102-0  |BOLT V1S BOLZEN s ~ 63295

10 |01023-50675  |BOLT V1S BOLZEN 1~ 63296~

11 |15241-3229-0 |JOINT. PIPE RACCORD DE TUYAU VERB INDUNGSSTUECK 1

12 |15841-9401-0 |WASHER, PLAIN RONDELLE, FREIN SCHE I BE 1

13 |15877-0414-0 |SEAL OIL BAGUE JOINT OELDICHTUNGSR ING 1

14 |15841-3243-0 |CARTRIDGE OIL FILTER | CARTOUCHE FILTRANTE |OELFILTERPATRONE 1
15 |15841-3695-0 |SPRING RESSORT FEDER 1

16 |15841-3693-0 |SEAT, VALVE SIEGE DE SOUPAPE SITZ VENTIL 1

17 |07715-03211  [BALL 1BILLE KUGEL 1

18 |19461-8334-0 |COVER COUVERCLE DECKEL 1 7
19 |19461-8813-0 |GASKET, H/M GEAR CASE |JOINT D1CHTUNGSPLATTE 1
20 |15221-8821-0 [STUD GOUJON STEHBOLZEN 3
91 |02056-50060  |NUT ECROU MUTTER 3 )
22 104512-50060 |WASHER, SPRING RONDELLE, GROWER FEDERR ING 3 V
23 |04512-50060 |WASHER. SPRING RONDELLE, GROWER FEDERR ING 1 ~ 63295 |DISCONT INUED




EOS

MAIN BEARING CASE
. PALIERS DE VILEBREQUIN
HAUPTLAGER GEHAUSE

REF No.
POS NR.

2
10
11

12
13

CODE No.
No. DE CODE
TEILE-NR.

14601-0454-0
14601-0454-0

15841-0456-0
14601-0457~0
16841-0458-0




EO

MAIN BEARING CASE

PALIERS DE VILEBREQUIN
* HAUPTLAGER GEHAUSE

CODE No. DESCRIPTION : BENENNUNG UNIT INTERCHANGEABILITY ECHANGEABILITE:AUSTAUSCHBARKEIT REMARKS
2(%2 Sﬁ No. DE CODE UNITE REVISION No SERIAL No. REMARQUES
TEILE-NR. ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ANZAHL | NUMERO DE REVISION | NUMERO DE SERIE BEMERKUNG
REVISINO-Nr SERIEN Nr
T T75841-0409-0 |ASSY CASE MAIN BRG, | ENS. PALIER VILEBREQ |GRP. LAGERGEHAEUSE 1
9 |14601-0454-0 |BOLT. BEARING CASE 1 |VIS 1 BOLZEN 1 2 | ~ 61080
"5 |15841-0454-0 |BOLT. BEARING CASE 1 |VIS 1 BOLZEN 1 2 o081~ |
"3 |15841-0436-0 |GASKET. BRG. CASE JOINT DICHTUNG, LAGER 1
"4 |15841-0481-0 |COVER BEARING CASE | PORTE JOINT DECKEL. LAGERKASTEN | 1
"5 115841-0482-0 |GASKET. BRG. CASE COV. |JOINT DICHTUNG 1 ) )
"6 |01023-50620  |BOLT V1S BOLZEN 8
"7 low023-50622  [BOLT VIS BOLZEN 8
8 |19215-9916-0 |SEAL OIL BAGUE JOINT OELDICHTUNGSR ING 1
"9 115841-0404-0 |ASSY CASE MAIN BRG. 1 |PALIER VILEBREQUIN 1 |GRP. LAGERGEHAEUSE 1 1
10 |14601-0454-0 |BOLT., BEARING CASE 1 |VIS 1 BOLZEN 1 2 | 61080 |
10 |15841-0454-0 |BOLT. BEARING CASE 1 |VIS 1 BOLZEN 1 2 61081~ |
11 |15841-0456-0 [BOLT. BEARING CASE 2 |VIS 2 BOLZEN 2 1 N ~3ee |
11 |15841-0456-2 |BOLT, BEARING CASE 2 |VIS 2 BOLZEN 2 1 e e
12 |14601-0457-0 |WASHER 1 RONDELLE 1 UNTERLEGSCHEIBE 1 4 ~ 61080 |DISCONTINUED
13 |15841-0458-0 WASHER 2 RONDELLE 2 UNTERLEGSCHE IBE 2 1 " 273184 |DISCONT INUED




COUVRE-CULBUTEURS
* ZYLINDER KOPF-DECKEL

HEAD COVER

EO6

CODE No.
No. DE CODE

REF No
POS -NR.

TEILENR.
14601-1462-0

9

=




EO

HEAD COVER

COUVRE-CULBUTEURS
* ZYLINDER KOPF-DECKEL

e to | oD cor PESCRIPTION: BENENNUNG Uy TERCHMGEASLITECHRGERSLIIEUSTAISCIONTC| - REMARKS
PoS N NOfE?EE%%?E ENGLISH FRANCAIS ‘ DEUTSCH A%EKSL NvaTEER\(I)lsl)tE zEj\jl(S)ION NUMSEE{ROM{\)_EN&ER!E g'émégggg:
REVISINO-Nr SERIEN Nr

1 |16851-1451-0 |COVER CYL. HEAD COUVERCLE CULASSE ZYL INDERKOPFHAUBE 1
"2 |16851-1452-0 |GASKET, HEAD COVER JOINT COUVRE-CULASSE |DICHTUNG, KOPFDECKEL 1| o
"3 115841-0555-0 |JOINT, BREATHER PIPE | RACCORD D' ASPI-TUYAU |ANSCHLUSSTEIL 1 i -
"4 |15841-0514-0 |PLATE, ELEMENT 1 PLAQUE D ELEMENT 1  |PLATTE ELEMENT 1 " N e
75 |15841-0515-0 |PLATE. ELEMENT 2 PLAQUE ¥ ELEMENT 2  |PLATTE ELEMENT 2 1 - i
''''' 6 |15841-0567-0 |ELEMENT, BREATHER TAMIS DU RENIFLARD ENTLUEFTUNGSELEMENT 1 . -
7 115841-0537-0 |01l SHIELD, BREATHER | BOUCLIER HUILE OELSCHILD ENTLUEFTER | 1 |
"8 |03024-50510 |SCREW, WITH WASHER V1S A RONDELLE SCHRAUBE 2 o )
"9 |14601-1462-0 |NUT. CAP ECROU A BORGNE MUTTER 2 L “7%20
"9 |15841-1462-0 |NUT. CAP ECROU A BORGNE MUTTER 9 = 173621~ B
10 |15601-9665-0 |GASKET JOINT DICHTUNG 9 )
11 |15221-3314-0 |PLUG, OIL FILLER BOUCH REMPLIS. HUILE |OELEINFUELLSSTOPFEN 1

12 |04811-50300 |0 RING JOINT, TORIQUE 0 RING 1 ) ) /
13 |15841-0551-0 |PIPE, BREATHER TUYAU DE REINFLARD  |ENTLUFTUNGSROHR | 1 7

14 |15841-0559-0 |CLAMP, PIPE TCOLLIER DE TUYAU  |ROHRKLEMME 1 “ )

15 |02114-50080  |NUT ECROU ~ IMUTTER R o

WASHER, PLAIN RONDELLE, FREIN SCHE1BE 1 »

— 14~.




AIR CLEANER [ATTACHED P !TS]
EO 7 FILTRE A AIR [PIECES ATTACHEES]
* LUFTFILTER [ANGESCHLOSSENE TEILE]




EO7.

AIR CLEANER [ATTACHED F "RTS]

FILTRE A AIR [PIECES ATTACHEES]
LUFTFILTER [ANGESCHLOSSENE TEILE]

REF No CODE No. DESCRIPTION : BENENNUNG UNIT INTERCHANGEABILITY:ECHANGEABILITE:AUSTAUSCHBARKEIT REMARKS
Franca Sine | wrka K kon | WEEBBESnE | pEMERKUNG
REVISINO-Nr SERIEN Nr
1 |15372-1101-0 |ASSY CLEANER AIR ENS. FILTRE A AIR GRP. LUFTFILTER 1
"2 |15241-1115-0 |BODY, AIR CLEANER CORPS DE FILTRE AIR |LUFTFILTERKOEPER 1
3 |15202-1122-0 |ELEMENT, AIR CLEANER | ELEMENT FILTRE A AIR |LUFTFILTERELEMENT 1
"4 |15227-8748-0 |LABEL, A/C ELEMENT ETI1QU. ELEMENT F/A AUFKLEBER 1
"5 |15221-9262-0 |BOLT. WING VIS PAPILLON FLUEGELBOLZEN 1
"6 |15221-9443-0 |WASHER, WITH RUBBER JOINT EN CAOUTCHOUC |GUMMIUNTERLAGE 1
"7 15221-1141-0 |COVER. BAFFLE COUV. DE DEFLECTEUR |LEITBLECHDECKEL 1
8 |15221-1117-0 |GASKET, A/C COVER JOINT, COUV. A/C D1CHTUNG 1 )
9 |15241-1116-0 |COVER, AIR CLEANER COUV. FILTRE A AIR LUFTF | LTERDECKEL 1
10 |15241-1135-0 |CAP, AIR CLEANER CHAPEAU ' AIR FILTRE |KAPPE 1
11 |15372-8745-2 |LABEL. AIR CLEANER ETIQU. FILTRE A AIR AUFKLEBER 1
12 115371-1125-2 |BAND. AIR CLEANER SANGLE SCHELLENBAND 1 )
13 |15371-1187-0 |CUSHION COUSSIN K1SSEN 1
14 [01222-50830  |BOLT VIS BOLZEN 1
15 |02114-50080  |NUT ECROU MUTTER 1 i
16 |04512-50080 |WASHER. SPRING RONDELLE, GROWER FEDERR ING " e R
17 |01123-50816  |BOLT ) V1S BOLZEN 2 )
18 |19461-1162-0 |PIPE, INLET TUYAU I¥ ADMISSION ANSAUGROHR 1
19 115221-1172-0 |BAND, PIPE COLLIER DE TUYAU ROHRBAND 1
20 |15261-1172-0 |BAND PIPE COLLIER DE TUYAU 1

ROHRBAND
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COLLECTEUR D’ADMISSION
* ANSAUG-ROHRKRUMMER

INLET MANIFOLD

EOS8
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INLET MANIFOLD

- COLLECTEUR D’ADMISSION
— * ANSAUG-ROHRKRUMMER
N CODE No. DESCRIPTION : BENENNUNG UNIT INTERCHANGEABILITY:ECHANGE ABILITE:AUSTAUSCHBARKEIT REMARKS
roste| M i | Ron| WA OE SERE | BEMERKNG
REVISINO-Nr SERIEN Nr
1 |15841-1176-0 |MANIFOLD, INLET COLLECTEUR D' ADMISS. | ANSAUG-ROHRKRUEMMER | 1
5 |15841-1182-0 |GASKET, IN-MANIFOLD | JOINT DE COLL ADM DICHTUNG ANSAUGROHR | 1 )
3 |01023-50618 | BOLT V1S BOLZEN 2 -
|4 |01023-50645 |BOLT VIS BOLZEN 1 A B
"5 |15841-1231-0 |MANIFOLD, EXHAUST COLLECTEUR I¥ ECHAPP. | AUSPUFFOHR 1 B
"6 |15841-1235-0 |GASKET. EX-MANIFOLD | JOINT DICHTUNG 2 | ~ 82839 o
"6 |15852-1235-0 |GASKET, EX-MANIFOLD | JOINT DICHTUNG 1 - 82840~
6 |15841-1236-0 |GASKET, EX-MANIFOLD | JOINT DICHTUNG 1 "~ NA TYPE
7 |o1023-50618  |BOLT V1S BOLZEN 2 |
8 |01513-50618 |STUD GOUJON STEHBOLZEN 2 o
9 [02056-50060 |NUT ECROU MUTTER 2 |
10 |04512-50060 |WASHER. SPRING RONDELLE. GROWER FEDERR ING 2 )
11 |15371-1237-0 |GASKET, MUFFLER JOINT DE BRIDE DICHTUNG. AUSPUFFTOPF | 1 "
12 |02114-50080  |NUT ECROU MUTTER A 7
13 |04512-50080 |WASHER, SPRING RONDELLE, GROWER FEDERR ING 4
14 |01513-50822  |STUD GOUJON STEHBOLZEN 4
15 |19461-1231-0 |MANIFOLD EXHAUST COLLECTEUR I ECHAPP. | AUSPUFFOHR 1 OPT 10N
16 | 19461-1265-0 |COVER COUVERCLE DECKEL OPTION
777777 17 |01023-50610  |BOLT VIS BOLZEN 2 OPT10ON




MUFELER [ATTACHED PART
EO 9 SILENCIEUX [PIECES ATTACHEES]
" AUSPUFFTOPF [ANGESCHLOSSENE TEILE]




EOS.

MUFFLER [ATTACHED PAF S]

SILENCIEUX [PIECES ATTACHEES]
AUSPUFFTOPF [ANGESCHLOSSENE TEILE]

e

REF N CODE No. DESCRIPTION : BENENNUNG UNIT INTERCHANGEABILITY:ECHANGEABILITE:AUSTAUSCHBARKEIT REMARKS
Pos 1. NOT'E?EE.?\;%{_)E ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ANZAL | v o Revaon | NUMERO DE SERIE ZEEQQE{}SS
REVISINO-Nr SERIEN Nr
1 |66711-5441-0 |P1PE, MUFFLER TUYAU DE SILENCIEUX |AUSPUFFTOPFROHR 1
"2 |66711-5442-0 |BAND, PIPE COLLIER DE TUYAU ROHRBAND 1
"3 |01153-50865  |BOLT VIS BOLZEN 1
4 |04013-50080 |WASHER, PLAIN RONDELLE, FREIN SCHE I BE 2
"5 |04512-50080 |WASHER, SPRING RONDELLE, GROWER FEDERR ING T |
"6 |02114-50080  |NUT ECROU MUTTER 1
"7 |15262-1211-0 |MUFFLER S ILENC [EUX AUSPUFFTOPF 1
8 |66811-5451-0 |COVER, MUFFLER COUV. DE SILENCIEUX AUSPUFFTOPFDECKEL 1 7
9 |01202-50612  |BOLT VIS BOLZEN 4
10 |04013-50060 |WASHER, PLAIN RONDELLE, FREIN SCHE1BE 4
11 |66711-5455-0 |COVER. MUFFLER FLANGE | COUVERCLE ABDECKUNG 1
12 |66711-5456-0 |COVER, MUFFLER FLANGE | COUVERCLE ABDECKUNG 1
13 101053-50628  |BOLT VIS BOLZEN 2
14 |04512-50060 |WASHER. SPRING RONDELLE, GROWER FEDERR ING 2
‘ 02014-50060  |NUT ECROU MUTTER 2

— 20—



VALVE, ROCKER ARM
E '| O SOUPAPES ET CULBUTEURS
" VENTIL, KIPPHEBEL

REF no.  CODE No.
pos N No. DE CODE
TEILENR,

14 14601-1443-0
23 15841-1418-0
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VALVE, ROCKER ARM
SOUPAPES ET CULBUTEURS
" VENTIL, KIPPHEBEL

REF No CODE No. .' DESCRIPTION : BENENNUNG UNIT  [NTERCHANGEABILITY-ECHANGE ABILITE:AUSTAUSCHBARKE(T REMARKS
POS R NOfE?EE%%?E ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ANZAFL | WAERO D REWSON | NUMERD DE SERIE E‘émﬁﬁﬂﬁg
REVISINO-Nr SERIEN Nr
1 |14601-1311-0 |VALVE. INLET SOUPAPE D' ADMISSON | EINLASSVENTIL 2
2 |14601-1312-0) |VALVE. EXHAUST SOUPAPE D' ECHAPMENT | AUSLASSVENTIL 2
3 |14601-1324-0 |SPRING, VALVE RESSORT DE SOUPAPE | VENTIL-FEDER 4
4 |14601-1333-0 |RETAINER VALVE SP, CUVETTE SUPERIEURE | ZURUECKHALTER 4
"5 |14601-1336-0 |COLLET, VALVE SPRING | DEMI CLAVETTE KLEMMSCHE I BE 8
6 |14601-1328-0 |CAP. VALVE CHAPEAU DE SOUPAPE | VENTILKAPPE 4 _
"7 |15841-1315-0 |SEAL VALVE STEM JOINT DE SOUPAPE VENT ILD1CHTUNG 4 -
8 |15841-1426-0 |SHAFT, ROCKER ARM ARBRE DE CULBUTEUR | KIPPHEBELWELLE 1 -
9 |15341-1432-0 |SPRING, THRUST RESSORY FEDER 2
10 | 15841-9402-0 |WASHER, PLAIN RONDELLE, FREIN SCHE I BE 2
11 |01023-50610 |BOLT vis BOLZEN 2
12 |15841-1435-0 |BRACKET. ROCKER ARM | SUPPORT DE CULBUTEUR |KIPPHEBELHALTER 2 -
43 | 14601-1442-0 |SCREW, SET VIS D' ARRET ANSCHLAGSCHRAUBE 1
44 | 14601-1443-0 |WASHER " RONDELLE SCHE I BE s - 127742
T 14 | 14601-1443-0 |WASHER ' RONDELLE SCHE I BE 2 =~ 127743~
15 |14601-1431-0 |SPRING, ROCKER ARM RESSORT DE CULBUTEUR | FEDER. K1PPHEBEL 1 ) -
" 16 | 15841-1403-0 |ASSY ROCKER ARM ENS. CULBUTEURS GRP. K1PPHEBEL 4
17 | 15841-1423-0 | SCREW, ADJUST ING VIS DE REGLAGE STELLSCHRAUBE 4
18 | 14601-1424-0 |NUT ECROU MUTTER 4
19 |14601-1441-0 | STUD GOUJON STEHBOLZEN 2
20 | 02056-50060 | NUT ECROU MUTTER 2
21 |04012-50060 |WASHER, PLAIN RONDELLE, FREIN SCHE I BE 2
22 | 04512-50060 |WASHER SPRING RONDELLE. GROWER FEDERR ING 2 ) )
23 |15841-1418-0 |BUSH BAGUE BUCHSE 4 ~ 86774 |DISCONTINUED

R



CAMSHAFT
E ‘] '| ARBRE A CAMES
* NOCKENWELLE

REF No.
POS NR.

11

11
12

12
17
17

CODE No.
No. DE CODE
TEILE-NR.

15841-2401-0
15875-2401-0
15841-2498-0
15875-2498-0
14541-2436-0
1587.5-2436-0




CAMSHAFT

E11

ARBRE A CAMES
* NOCKENWELLE

REF No CODE No. DESCRIPTION : BENENNUNG UNIT INTERCHANGEABILITY:ECHANGE ABILITE:AUSTAUSCHBARKEIT REMARKS
POS i NOT'E[‘)EE%%[_)E ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH Alr{tr;‘;tst_ Nur;‘gz\c’)lsolg r:zem(s)m NUM%E?%IAEEN?ERE gimégﬁgsg
REVISINO-Nr SERIEN Nr
1 [15841-1555-0 TAPPET POUSSOIR STOSSEL N ~150379
1 |16851-1555-0 |TAPPET POUSSOIR STOSSEL 4 150380~
"2 |15841-1511-0 |PUSH ROD TIGE DE POUSSOIR STOSSELSTANGE 4
3 |15841-1601-0 |ASSY CAMSHAFT ENS. ARBRE A CAMES GRP. NOCKENWELLE 1 )
4 |15841-1615-0 |CAMSHAFT ARBRE A CAMES NOCKENWELLE 1 B
"5 |03410-50608 |SCREW, SET VIS D ARRET ANSCHLAGSCHRAUBE 1 )
"6 | 15841-1651-0 |GEAR. CAMSHAFT PIGNON ' ARBRE CAMES | GETRIEBE, NOCKENWEL. 1 )
7 105712-00518 |KEY, FEATHER CLAVETTE KEIL 1
8 |15841-1627-0 |STOPPER, CAMSHAFT BOUCHON ARBRE A CAME | STOPEEN o )
9 |01023-50612 |BOLT lvis BOLZEN 2 R
10 |15875-9934-0 |ASSY GEAR IDLE PIGNON INTERMEDIAIRE | GRP. LEERGANG 1 o
11 |15841-2401-0 |COMP. GEAR, IDLE PIGNON FOU COMP. KOMP. LEERLAUFGETRIEB | 1 ~ 18526
11 |15875-2401-0 |COMP. GEAR, 1DLE PIGNON FOU COMP. KOMP. LEERLAUFGETRIEB | 1 % 18527~115688
11 | 15875-2401-3 |COMP. GEAR, IDLE PIGNON FOU COMP. KOMP. LEERLAUFGETRIEB | 1 [~ 115689~
12 1 15841-2498-0 |BUSH BAGUE DU PIGNON | BUCHSE, LEERLAUFGETR. | 2 . ~8s% |
12 | 15875-2498-0 |BUSH BAGUE | BUCHSE 2 S 18527~115688
12 | 15875-2428-2 |BUSH BAGUE 1 BUCHSE 1 3 115689~
13 | 14541-2437-0 |COLLAR, IDLE GEAR 2 COLLIER PIGNON FOU 2 |HALSRING 2 1 ~ 18526
13 | 15875-2437-0 |COLLAR IDLE GEAR 2 COLLIER PIGNON FOU 2 |HALSRING 2 1 18527~
14 | 15841-2432-0 |RING, SNAP BAGUE ELASTIQUE 'VERSCHLUSSR ING 1 T T
14 | 15875-2432-0 |RING, SNAP BAGUE ELASTIQUE | VERSCHLUSSR ING 1 E; BRT T
15 |15841-2425-0 |SHAFT. IDLE GEAR ARBRE DE PIGNON FOU |WELLE, FREILAUFGETR 1 L 18%
15 |15875-2425-0 |SHAFT, IDLE GEAR ARBRE DE PIGNON FOU |WELLE FREILAUFGETR 1 = 18527~




EF 1 1. ﬁégsgﬂmss

NOCKENWELLE
S CODE No.
POS N;; No. DE CODE
TEILENR.

11 15841-2401-0
11 15875-2401-0
12 15841-2498-0
12 15875-2498-0
17 14541-2436-0
17 15875-2436-0




E

CAMSHAFT
‘] ARBRE A CAMES
* NOCKENWELLE

CODE No. DESCRIPTION : BENENNUNG UNIT INTERCHANGEABILITY:ECHANGE ABIL ITE:AUSTAUSCHBARKEIT REMARKS
REF No.
pos ng | MNo. DE CODE UNITE REVISION No SERIAL No. REMARQUES
TEILE-NR. ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ANZAHL | NUMERO DE REVISION |  NUMERO DE SERIE BEMERKUNG
REVISINO-Nr SERIEN Nr
16 ]01023-50614 BOLT Vis BOLZEN 3
" 17 |14541-2436-0 |COLLAR. IDLE GEAR 1 COLLIER PIGNON FOU 1 | HALSRING 1 . - 18526 |D1SCONTINUED
17 15875-2436-0 |COLLAR, IDLE GEAR 1 COLLIER PIGNON FOU 1 | HALSRING 1 1 — ~115688 DISCONTI NUEB ’




PISTON, CRANKSHAFT
E '| 2 PISTONS ET VILEBREQUIN
* KOLBEN-KURBEL WELLE

CODL No.
No. DE CODE
TEILENR.

10 15131-0138-0

REF No.
POS NR.




E1

PISTON, CRANKSHAFT
PISTONS ET VILEBREQUIN
" KOLBEN-KURBEL WELLE

REF N CODE No. DESCRIPTION : BENENNUNG UNiT INTERCHANGEABILITY.ECHANGEABILITE:AUSTAUSCHBARKEIT REMARKS
705 N eLEnR ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH AR | N0 e REVRION | NUMERO DE SERIE Eimﬁﬁﬁﬁé
REVISINO-Nr SERIEN Nr

1 | 15841-2111-0 |PISTON PISTON KOLBEN 2 STD

"1 | 15841-2191-0 |PISTON 05 PISTON 05 KOLBEN 05 2 . lro. sMm
"5 | 14601-2105-0 |ASSY PISTON RING JEU DE SEGMENTS GRP. KOLBENR ING 2 1 STD :
5 1 14601-2109-0 |ASSY PISTON RING 05 | JEU DE SEGMENTS 05 | GRP. KOLBENRING 05 2 10, SMM
"3 |15841-2131-0 |PIN PISTON AXE DE PISTON | KOLBENBOLZEN 2 o

"4 114601-2133-0 |CIR-CLIP, PISTON PIN | CIRCLIP. AXE DE PIST. |SPRENGRING 4 h

5 |15841-2201-0 |ASSY CONNECTING ROD | ENS. BIELLE " | GRP. PLEUELSTANGE 2 )

"6 |15841-2198-0 |BUSH PISTON PIN BAGUE DE BIELLE BUCHSE, KOLBENSTIFT 1

7 1 16851-2214-0 |BOLT. CONNECTING ROD | VIS DE BIELLE BOLZEN 4

8 |15841-2231-0 |METAL, CRANKPIN COUSSINET METALLTEIL 4 - lsTD

'8 115841-2297-0 |METAL, CRANKPIN 02 COUSSINET 02 METALLTEIL 02 4 B _0. 2MM

8 |15841-2298-0 |METAL CRANKPIN 04 COUSSINET 04 METALLTEIL 04 4 - 0. 4MM

9 |15841-2301-0 |COMP. CRANKSHAFT VILEBREQUIN COMPLET |KOMP. KURBELWELLE 1 N N

10 |15131-0138-0 |PLUG, PIN BOUCHON STOEPSELSTIFT 2 T 04218

10 | 07715-00401 |BALL BILLE KUGEL 2 _31 —  104220~121857

10 0771503207  |BALL BILLE KUGEL 2 o

11 119215-2328-0 |SLEEVE CRANKSHAFT FRETTE ARRIERE MUFFE 1 R

12 |15841-2411-0 |GEAR. CRANKSHAFT PIGNON DE VILEBREQ | KURBELANTRIEBSTEIL 1 o

13 | 05712-00515 |KEY. FEATHER CLAVETTE ~ lKEIL ] V

14 | 15841-2347-0 |METAL, CRANKSHAFT 1 | COUSSINET 1 |METALLTEIL 1 1. . IsTD

11 | 15841-2301-0 |METAL CRANKSHAFT] 02 | COUSSINET 1 02 METALLTEIL 1 02 0. 2MM

14 | 15841-2392-0 |METAL. CRANKSHAFT1 04 | COUSSINET 1 04 METALLTEIL 1 04 1 0. 4MM

16 |15061-2348-0 |METAL. CRANKSHAFT 2 | COUSSINET 2 - METALLTEIL 2 2 ‘ st

15 |15261-2393-0 |METAL, CRANKSHAFT2 02 | COUSSINET 2 02 'METALLTEIL 2 02 2 - 0. 2MM

Is | 15961-2394-0 |METAL CRANKSHAFT2 04 | COUSSINET 2 04 METALLTEIL 2 04 2 - 0. 4MM

.
2




E12.

PISTON, CRANKSHAFT
PISTONS ET VILEBREQUIN
KOLBEN-KURBEL WELLE

ST\
\

2

S CODE No.
pos Nn No. DE CODE
TEILENR.

10 15131-0138-0




E

PISTON, CRANKSHAFT
‘] PISTONS ET VILEBREQUIN
* KOLBEN-KURBEL WELLE

CODE No. DESCRIPTION : BENENNUNG UNIT | NTERCHANGE ABILITY-ECHANGE ABILITE:AUSTAUSCHBARKEIT REMARKS
ggg 33 No. DE CODE ~ UNITE REVISION No SERIAL No. REMARQUES
’ TEILE-NR. ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ANZAHL | NUMERG DE REVISION NUMERO DE SERIE BEMERKUNG
REVISINO-Nr SERIEN Nr
16 | 15841-2348-0 |METAL CRANKSHAFT 3 COUSSINET 3 METALLTEIL 3 2 STD
16 | 15841-2386-0 |METAL. CRANKSHAFT3 02 | COUSSINET 3 02 METALLTEIL 3 02 2 ~0. 2MM
" 16 | 15841-2387-0 |METAL CRANKSHAFT3 04 | COUSSINET 3 04 METALLTEIL 3 04 2 ~0. 4MM
17 |15261-2353-0 |METAL SIDE 1 COUSSINET 1 METALLSE ITENRING 1 2 STD
17 | 15261-2395-0 |METAL. SIDE 1 02 COUSSINET 1 02 METALLSEITENRING] 02 | 2 +0. 2MM
17 |15261-2396-0 |METAL SIDE 1 04 COUSSINET 1 04 METALLSE ITENRING] 04 | 2 +0. 4MM
18 | 15261-2354-0 |METAL SIDE 2 COUSSINET 2 METALLSE ITENRING 2 2 STD
18 | 15261-2397-0 |METAL, SIDE 2 02 COUSSINET 2 02 METALLSEITENRINGZ 02 | 2 ) +0. 2MM
18 |15261-2398-0 |METAL. SIDE 2 04 COUSSINET 2 04 METALLSEITENRING2 04 | 2 +0. 4MM
19 | 15841-2325-0 |COLLAR., CRANKSHAFT COLLIER VILEBREQUIN | HALSRING 1
20 | 15881-2331-0 |SLINGER, OIL DEFLECTEUR IY HUILE OELFANGR ING 1
21 0 RING JOINT, TORIQUE 0 RING 1 -

04811-16220

— 30_._
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E1

FLYWHEEL
VOLANT MOTEUR
* SCHWUNGRAD

e no.  CODE No.
mos N No. DE CODE
TEILENR.

3 15841-2516-0
12 15531-2517-0




FLYWHEEL

E 1 3. voLanT MOTEUR

SCHWUNGRAD
REF N CODE No. DESCRIPTION : BENENNUNG UNIT INTERCHANGE ABILITY-ECHANGE ABILITE:AUSTAUSCHBARKEIT REMARKS
POS N NOfE?EE%???E ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ANZAL | NOtERG 06 WEVBION | NUMERD DE SERE R gﬁmﬁgﬁﬁz
REVISINO-Nr SERIEN Nr
1 | 19461-2501-3 |COMP. FLYWHEEL VOLANT MOTEUR COMP. | KOMP. SCHWUNGRAD 1
"9 |15841-6382-0 |GEAR, RING COURONNE DE DEMARRE | ZAHNKRANZ 1
"3 | 15841-2516-0 |BOLT. FLYWHEEL VIS DE VOLANT BOLZEN, SCHWUNGRAD 5 | ~ 99359 -
3 | 15852-2516-0 |BOLT, FLYWHEEL VIS DE VOLANT BOLZEN SCHWUNGRAD 5 99360~
"4 | 15841-0462-0 |PLATE, REAR END PLAQUE ARRIERE-TRAIN |PLATTE N e N
"5 |01123-50816 | BOLT V1S BOLZEN 10 B
"6 | 15852-6301-0 |ASSY STARTER ENS. DEMARREUR GRP. ANLASSER 1 7 7
7 |01153-50828 | BOLT V1S - BOLZEN | o2
g |02156-50080 | NUT ECROU | MUTTER 2 a 7
"9 | 04512-50080 |WASHER, SPRING RONDELLE, GROWER | FEDERRING 2
10 | 02114-50080 |NUT ECROU MUTTER 1
11 | 04512-50080 |WASHER. SPRING RONDELLE. GROWER FEDERR ING 1 7 ”
12 | 15531-2517-0 |WASHER FLYWHEEL RONDELLE VOLANT MOT. | SCHEIBE SCHWUNGRAD 1 1 9939 [DISCONTINUED




STARTER (COMPONENT PARTS)
E ] 4 DEMARREUR (PIECES COMP.SANTES)
ANLASSER (EINZELTEILE)

\

r=I\
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E1

STARTER (COMPONENT PA TS)

DEMARREUR (PIECES COMPOSANTES)
* ANLASSER (EINZELTEILE)

. 18‘

15852-9331-0

REF N CODE No. DESCRIPTION : BENENNUNG UNIT INTERCHANGEABILIT Y ECHANGE ABILITE:AUS TAUSCHBARKEIT REMARKS
Pos it NOT'E?EE%%!_)E ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH v ANZANL | st o ‘Se’vﬁ‘él&; I MNUMSE%FgA'D-ENgERIEWH Eimgﬁﬁﬁé
REVISINO-Nr SERIEN Nr
1 | 15852-6301-0 |ASSY STARTER ENS. DEMARREUR GRP. ANLASSER 1
2 | 15852-6305-0 |LEVER DRIVE LEVIER D ENTRAINEM | HEBEL 1
3 | 15852-6302-0 | SWITCH. MAGNETIC INTERRUP, MAGNET 1QUE | MAGNETSCHALTER 1 ) -
"4 | 15852-6303-0 | FRAME, DRIVE END PALIER AVANT ANTR I EBSRAHMEN 1
"5 | 15852-6324-0 |BUSH BAGUE BUCHSE 1 )
6 | 19837-6315-0 |STOPPER POINTEAU ¥ ARRET STOPFEN 1
7 | 15852-6304-0 |CLUTCH OVER RUNNING | EMBRAYGE A INERTIE KUPPLUNG 1 ]
8 | 15852-6332-0 |BOLT VIS BOLZEN 1
9 | 15852-6307-0 | ARMATURE ARMATURE ARMATUR 1
10 | 15852-6341-0 |WASHER. ADJUSTING RONDELLE DE REGLAGE | EINSTELLSCHEIBE 1
11 | 15852-6308-0 | YOKE FOURCHE GABELGELENK 1
12 | 15852-6336-0 |BRUSH PATTE D' ATTACHE BUERSTE 1
13 | 15852-6338-0 |HOLDER, BRUSH PORTE-BALAILS BUERSTEN HALTER 1
14 | 15852-6339-0 | SPRING, BRUSH RESSORT DE BALAI FEDER, BUERSTE 1 )
15 | 15852-6337-0 | BRUSH PATTE D ATTACHE BUERSTE 1
16 | 15852-6320-0 | FRAME, END SUPPORT DE PALIER RAHMEN 1
17 | 15852-6325-0 | BUSH BAGUE BUCHSE 1
SCREW, PAN HEAD VIS DE TETE CYLIND. | SCHRAUBE 1

._.34‘




CODE No.

REF No.

No. DE CODE

TEILE-NR.
15841-4204-0

POS NR.

1

15841-5300-0

6

14971-4275-0
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NOzZZLE HOLDER

E 1 PORTE-INJECTEUR
— * DUSENHALTER
REF N CODE No. DESCRIPTION : BENENNUNG UNIT INTERCHANGEABILITY:ECHANGE ABILITE:AUSTAUSCHBARKEIT REMARKS
PoS Ng: Nofg?fgfq(f)gi_m ENGLISH FRANCAIS DE;J;;;H Azg;r& Nu&?ﬁ%\(l)lsgt? héﬁmglow NUM?E%FSA[%ENgtRl; ggmg%ﬁg
REVISINO-Nr SERIEN Nr
1 [1584i-1204-0 [ASSY PIPEL OVER FLOW | ENS. TUYAU TROP-PLEIN | GRP. UEBERLAUFROHR s ~ 91475 B
| T15852-4250-0 | ASSY PIPE OVER FLOW | ENS. TUYAU TROP-PLEIN | GRP. UEBERLAUFROHR 1 - 91476~
o | 15841-4250-0 |ASSY PIPE OVER FLOW | ENS. TUYAU TROP-PLEIN | GRP. UEBERLAUFROHR 1 ’
"3 | 14971-4275-0 |CLIP. PIPE ATTACHE ROHRKLEMME 2 o S
4 | 15841-5136-0 |SCREW VIS SCHRAUBE 1 S ) )
"5 | 15601-9665-0 |GASKET JOINT DICHTUNG 1 - )
"6 | 15841-5300-0 |ASSY HOLDER, NOZZLE ENS. PORTE-INJECTEUR | GRP. DUESENHALTER 2 ~ 91475
6 | 19667-5300-0 |ASSY HOLDER NOZZLE ENS. PORTE- INJECTEUR |GRP. DUESENHALTER 2 BEa o9uTe~
7 |15841-5362-0 |GASKET JOINT DICHTUNG 2 | -
'8 | 15841-5371-0 |PIPE INJECTION 1 TUYAU D' INJECTEUR 1 | EINSPRITZROHR 1 1 7
9 | 15841-5372-0 |P1PE. INJECTION 2 TUYAU U INJECTEUR 2 |EINSPRITZROHR 2 | 1 -
10 | 15841-5385-0 |CLAMP, PIPE 1 COLLIER DE TUYAU 1 ROHRKLEMME 1 1 o
11 | 15841-5386-0 |CLAMP, PIPE 2 COLLIER DE TUYAU 2 ROHRKLEMME 2 ] ) -
12| 03024-50520 | SCREW, WITH WASHER VIS A RONDELLE | SCHRAUBE 1 ’
13 | 15951-6551-0 | PLUG, GLOW BOUG. DE PRECHAUFFAGE | GLUEHKERZE 2 ) |
14 | 15841-6556-0 | CORD. GLOW PLUG FILDEBOUG. PRECHAUFF. | GLUEHKERZEKORD 1
15 | 14971-4275-0 |CLIP, P1PE ATTACHE ROHRKLEMME T . 91475 |DISCONTINUED
|
,,,,,, L |




NOZZLE HOLDER (COMPONE!™ PARTS)
E 1 ©, PORTE-INUECTEUR (PIECES CUMPOSANTES)
DUSENHALTER (EINZEL TEILE)

CODE No.
No. DE CODE
TEILE-NR.

I 15841-5300-0
54  15841-9569-0

REF No.
POS NR.

54
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NOZZLE HOLDER (COMPON

NT PARTS)

E 1 PORTE-INJECTEUR (PIECES COMPOSANTES)
* DUSENHALTER (EINZELTEILE)
REF N CODE No. DESCRIPTION : BENENNUNG UNIT |NTERCHANGE ABILITY-ECHANGE ABILITE:AUSTAUSCHBARKEIT REMARKS
pos N;: NOT.E?EE%?}?E ENGL.ISH FRANCAIS "~ DEUTSCH Alr{gl;fn_ NUh?EEl\{)!SD‘S fgﬁugtom NUM?{E{%A[%ENgtRlE ggméggtjgg
REVISINO-Nr SERIEN Nr
1 | 15841-5300-0 | ASSY HOLDER NOZZLE ENS. PORTE- INJECTEUR | GRP. DUESENHALTER 2 ~ 91475
1 | 19667-5300-0 | ASSY HOLDER NOZZLE ENS. PORTE-INJECTEUR | GRP. DUESENHALTER 2 &) 91476~
2 | 15841-9203-0 |NUT ECROU MUTTER 2
3 | 15841-5323-0 |WASHER, ADJUSTING RONDELLE REGLANT EINSTELLSCHEIBE 2
'''' 4 | 15841-5317-0 | SPRING, NOZZLE RESSORT ' INJECTEUR | FEDER 2 |
"5 | 15841-5335-0 |PIECE DISTANCE CALE DE BLOCAGE DISTANZSCHEIBE 2
6 | 15841-5316-0 |PUSH ROD TIGE DE POUSSOIR STOSSELSTANGE 2
"7 115841-5328-0 |NUT, NOZZLE ECROU ¥ INJECTEUR MUTTER 2
8 | 15841-9404-0 |WASHER RONDELLE SCHEIBE | 2
"9 | 15841-5361-0 |PIECE NOZZLE ELEMENT D' INJECTEUR | DUESENSTUECK 2 ‘
T710 | 15841-9810-0 |ASSY WASHER ENS. DE RONDELLE GRP. UNTERLAGSCHEIBE 1
11 | 15841-5323-0 |WASHER. ADJUSTING 900 | RONDELLE REGLANT 900 | EINSTELLSCHEIBE 900 1 T=0. 900MM
12 115841-9851-0 |WASHER ADJUSTING 925 | RONDELLE REGLANT 925 | EINSTELLSCHEIBE 925 1 T=0. 92 5MM
13 | 15841-9852-0 |WASHER. ADJUSTING 950 | RONDELLE REGLANT 950 | EINSTELLSCHEIBE 950 1 T=0. 950MM
14 | 15841-9853-0 |WASHER, ADJUSTING 975 | RONDELLE REGLANT 975 | EINSTELLSCHEIBE 975 1 T=0. 97 5MM
15 | 15841-9854-0 |WASHER ADJUSTING1000 | RONDELLE REGLANT1000 | EINSTELLSCHEIBE1000 1 T=1. 000MM
16 | 15841-9855-0 |WASHER. ADJUSTING1025 | RONDELLE REGLANT1025 | EINSTELLSCHEIBE1025 1 T=1. 02 5MM
17 | 15841-9856-0 |WASHER. ADJUSTING1050 | RONDELLE REGLANT1050 | EINSTELLSCHEIBE1050 1 T=1. 050MM
18 | 15841-9857-0 |WASHER. ADJUSTING1075 | RONDELLE REGLANT1075 | EINSTELLSCHEIBE1075 1 IT=1. 075MM
19 | 15841-9858-0 |WASHER, ADJUSTING1100 | RONDELLE REGLANT1100 | EINSTELLSCHEIBE1100 1 T=1. 100MM
20 | 15841-9859-0 |WASHER, ADJUSTING1125 | RONDELLE REGLANT1125 | EINSTELLSCHEIBEL125 | 1 T=1. 125MM
21 | 15841-9860-0 |WASHER, ADJUSTING1150 | RONDELLE REGLANT1150 | EINSTELLSCHEIBE1150 1 T=1. 150MM
22 RONDELLE REGLANT1175 | EINSTELLSCHEIBE1175 1 ’ T=1. 175MM

15841-9861-0

WASHER, ADJUSTING1175




NOZZLE HOLDER (COMPONEI  PARTS)
E 1 6. PORTE-INJECTEUR (PIECES COMPOSANTES)
" DUSENHALTER (EINZELTEILE)

CODE No.
No. DE CODE
TEILENR.

1 15841-5300-0
54 15841-9569-0

REF No.
POS NR.
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E1

NOZZLE HOLDER (COMPON
PQRTE-!NJECTEUR (PIECES COMPOSANTES)
" DUSENHALTER (EINZELTEILE)

\T PARTS)

i CODE No. DESCRIPTION : BENENNUNG UNIT INTERCHANGE ABILITY:ECHANGEABILITE:AUSTAUSCHBARKEIT REMARKS
Iri(f)’; m No. DE CODE UNITE REVISION No SERIAL No. REMARQUES
TEILE-NR. ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ANZAHL. | NUMERO DE REVISION NUMERO DE SERIE BEMERKUNG
REVISINO-Nr SERIEN Nr*
53 | 15841-9862-0 |WASHER ADJUSTING1200 | RONDELLE REGLANT1200 |EINSTELLSCHEIBE1200 1 T=1. 200MM
o4 | 15841-9863-0 |WASHER ADJUSTING1225 | RONDELLE REGLANT1225 |EINSTELLSCHEIBE1225 1 - =1, 225MM
25 | 15841-9864-0 |WASHER, ADJUSTING1250 | RONDELLE REGLANT1250 |EINSTELLSCHEIBE1250 1 T=1. 250MM
56 | 15841-9865-0 |WASHER ADJUSTING1275 | RONDELLE REGLANT1275 |EINSTELLSCHEIBE1275 1 IT=1. 275MM
27 | 15841-9866-0 |WASHER ADJUSTING1300 | RONDELLE REGLANT1300 | EINSTELLSCHEIBE1300 S T=1. 300MM
28 | 15841-9867-0 |WASHER, ADJUSTING1325 | RONDELLE REGLANT1325 | EINSTELLSCHEIBE1325 1 T=1. 325MM
59 | 15841-9868-0 |WASHER, ADJUSTING1350 | RONDELLE REGLANT1350 | EINSTELLSCHEIBE1350 1 TIT=1. 350MM
30 | 15841-9869-0 |WASHER ADJUSTING1375 | RONDELLE REGLANT1375| EINSTELLSCHEIBE1375 1 r=1. 375MM
31 1 15841-9870-0 |WASHER ADJUSTING1400 | RONDELLE REGLANT1400 | EINSTELLSCHEIBE1400 1 T=1. 400MM
32 |15841-9871-0 |WASHER ADJUSTING1425 | RONDELLE REGLANG1425 | EINSTELLSCHEIBE1425 1 i ' T=1. 425MM
43 | 15841-9872-0 |WASHER, ADJUSTING1450 | RONDELLE REGLANT1450 | EINSTELLSCHEIBE1450 1 T=1. 450MM
41 | 15841-9873-0 |WASHER, ADJUSTING1475 | RONDELLE REGLANT1475 |EINSTELLSCHEIBE1475 1 T =1 475MM
35 | 15841-9874-0 |WASHER ADJUSTING1500 | RONDELLE REGLANT1500 | EINSTELLSCHEIBE1500 | 1 T=1. 500MM
46 | 15841-9875-0 |WASHER, ADJUSTING1525 | RONDELLE REGLANT1525 |EINSTELLSCHEIBE1525 1 IT=1. 525MM
37 | 15841-9876-0 |WASHER ADJUSTING1550 | RONDELLE REGLANT1550 EINSTELLSCHEIBE1550 1 IT=1. 550MM
48 | 15841-9877-0 |WASHER ADJUSTING1575 | RONDELLE REGLANT1575 | EINSTELLSCHEIBE1575 1 T=1. 575MM
49 | 15841-9878-0 |WASHER ADJUSTING1600 | RONDELLE REGLANT1600 | EINSTELLSCHEIBE1600 1 ) IT=1. 600MM
40 | 15841-9879-0 |WASHER ADJUSTING1625 | RONDELLE REGLANT1625 | EINSTELLSCHEIBE1625 1 N T=1. 625MM
41 | 15841-9880-0 |WASHER, ADJUSTING1650 | RONDELLE REGLANT1650 EINSTELLSCHEIBE1650 1 T=1. 650MM
42 | 15841-9881-0 |WASHER ADJUSTING1675 | RONDELLE REGLANT1675 |EINSTELLSCHEIBE1675 1. IT=1. 675MM
13 | 15841-9882-0 |WASHER ADJUSTING1700 | RONDELLE REGLANT1700 | EINSTELLSCHEIBE1700 1 T=1. 700MM
4 | 15841-9883-0 |WASHER, ADJUSTING1725 | RONDELLE REGLANT1725 |EINSTELLSCHEIBE1725 1 - T=1. 725MM
45 | 15841-9884-0 REGLANT1750 | EINSTELLSCHEIBE1750 1 T =1, 750MM

WASHER,

ADJUSTING1750

RONDELLE




NOZZLE HOLDER (COMPONEN" 2ARTS)

E 1 6. PORTE-INJECTEUR (PIECES COMPOSANTES)
DUSENHALTER (EINZELTEILE)
CODE No.

REF No.
Mot nn No. DE CODE
TEILENR.

1 15841-5300-0
54 15841-9569-0




NOZZLE HOLDER (COMPO NT PARTS)

E 1 PORTE-INJECTEUR (PIECES COMPOSANTES)
* DUSENHALTER (ElNZELTEILE)
CODE No. DESCRIPTION : BENENNUNG UNIT  [NTERCHANGEABILITY-ECHANGEABILITE:AUSTAUSCHBARKEIT REMARKS
ggg g;: No. DE CODE - . UNITE REVISION No SERIAL No. REMARQUES
TEILE-NR. ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ANZAHL | NUMERO DE REVISION NUMERO DE SERIE BEMERKUNG
REVISINO-Nr SERIEN Nr
76| 15841-9885-0 |WASHER. ADJUSTING1775 | RONDELLE REGLANT1775 | EINSTELLSCHEIBE1775 1 T=1. 775MM
r
17 | 15841-9886-0 |WASHER, ADJUSTING1800 | RONDELLE REGLANT1800 | EINSTELLSCHEIBE1800 1 T=1. 800MM s
48 | 15841-9887-0 |WASHER, ADJUSTING1825 | RONDELLE REGLANT1825 | EINSTELLSCHEIBE1825 1 T=1. 825MM
49 | 15841-9888-0 |WASHER, ADJUSTING1850 | RONDELLE REGLANT1850 | EINSTELLSCHEIBE1850 1| T=1. 850MM
w0 | 15841-9889-0 |WASHER. ADJUSTING1875 | RONDELLE REGLANT1875 | EINSTELLSCHEIBE1875 1 T=1. 875MM
51 | 15841-9890-0 |WASHER. ADJUSTING1900 | RONDELLE REGLANT1900 | EINSTELLSCHEIBE1900 | T=1. 900MM
62 | 15841-9891-0 |WASHER. ADJUSTING1925 | RONDELLE REGLANT1925 | EINSTELLSCHEIBE1925 1 ” |T=1. 925MM
53 | 15841-9892-0 |WASHER ADJUSTING1950 | RONDELLE REGLANT1950 | EINSTELLSCHEIBE1950 1 T=1. 950MM
54 | 15841-9569-0 |JOINT 2 RACCORD 2 ANSCHLUSS 2 2 © . 91475 |DISCONTINUED




INJECTION PUMP
E ‘| POMPE D'INJECTION
* EINSPRITZPUMPE




INJECTION PUMP
POMPE D'INJECTION
* EINSPRITZPUMPE

E1

CODE No. DESCRIPTION : BENENNUNG UNIT INTERCHANGE ABILITY:ECHANGE ABILITE:AUSTAUSCHBARKEIT REMARKS
ﬁﬁi 23 No. DE CODE UNITE REVISION No SERIAL No. REMARQUES
TEILE-NR. ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ANZAHL | NUMERO DE REVISION |  NUMERO DE SERIE BEMERKUNG
REVISINO-Nr SERIEN Nr
T T15852-5101-0 |ASSY PUMP, INJECTION | ENS. POMPE INJECTION |GRP. EINSPRITZPUMPE 1
"5 | 15841-5211-0 |SHIM INJECTION PUMP | CALE DE POMPE D' INJE | DISTANZSCHEIBE 4 ~ 73784 7
5 | 15841=5211-=0 | SHIM INJECTION PUMP | CALE DE POMPE IV INJE | DISTANZSCHEIBE 1 B 73785~
"o | 15841-5212-0 |SHIM INJECTION PUMP | CALE DE POMPE D' INJE | DISTANZSCHEIBE 1 73785~
"3 |01311-10620 |BOLT VIS | BOLZEN 3
4 | 15841-9150-0 |STUD GOUJON | STEHBOLZEN 1 B
"5 | 15841-9232-0 |NUT, CAP ECROU A BORGNE MUTTER 1 B )
6 | 04512-50060 |WASHER. SPRING RONDELLE, GROWER | FEDERRING 4 i
7 | 15841-9568-0 |JOINT RACCORD ANSCHLUSS 1 S
8 | 15841-4201-0 |ASSY PIPE FUEL ENS. TUYAU CARBURANT | GRP. KRAFTSTOFFROHR 1 ) -
o | 15841-4244-0 | SPRING, PIPE PROTECT. | RESSORT COUV. TUYAU | FEDER 1
10 | 15841-1602-2 |ASSY CAMSHAFT, FUEL ENS. ARBRE A CAMES GRP. NOCKENWELLE 1 - /
11 | 15841-1617-2 |CAMSHAFT, FUEL ARBRE A CAMES | NOCKENWELLE 1 )
12 | 08153-06203 | BEARING, BALL ROULEMENT A BILLES | KUGELLAGER L
13 | 15841-5115-0 |GEAR INJECTION PUMP | ENGRE POMPE D INJEC GETR IEBEZAHNRAD 1 ’
14 | 05712-00515 |KEY, FEATHER CLAVETTE KEIL 1 )
15 | 15841-5545-0 |SLEEVE, GOVERNOR BAGUE DE REGULATEUR | REGLERMUFFE 1 o
16 | 15841-5569-0 |CASE. GOVERNOR BALL CUVETTE DE BILLES REGLER-KUGELGEHAUSE 1
17 |07715-00801 | BALL BILLE | KuGEL 32 -
18 |15261-5547-0 |CIR-CLIP, GOV. SLEEVE | JONC D' ARRET | SPRENGR ING 1. - 7
19 107715-03217  |BALL BILLE | KUGEL 8 o
20 |08103-06203 |BEARING, BALL ROULEMENT A BILLES | KUGELLAGER 1 ’
91 104612-00170 |CIR-CLIP, EXTERNAL CIRCLIP., EXTERNE | SPRENGRING, AUSSEN 1 )
92 | 15841-1632-0 |STOPPER POINTEAU D' ARRET | STOPFEN 1
23 |01023-50612 | BOLT V1S | BOLZEN 2

— 44 —




E1

INJECTION PUMP (COMPONE"™ PARTS)
POMPE D'INJECTION (PIECES COMPOSANTES)
EINSPRITZPUMPE (EINZELTEILE)

%}]./22
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- @? ;)__ - _1, 1 =i —15
12 :

. CODE No.

0.

POS NR No. DE CODE
TEILE-NR.

11 15852-9143-0
27  15852-5147-0




it

INJECTION PUMP (COMPC ZANT PARTS)
1 POMPE D'INJECTION (PIECES COMPOSANTES)
" EINSPRITZPUMPE (EINZELTEILE)

SLEEVE CONTROL

REF N CODE No. DESCRIPTION : BENENNUNG UNIT  [NTERCHANGE ABILITY ECHANGE ABILITE:AUSTAUSCHBARKEIT REMARKS
Pos NO];E?EE%%?E ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ANZAFLL | nobiat b REWSON | NUMERG DE SERIE E‘Emgﬁﬁﬁg
REVISINO-Nr SERIEN Nr
| [ 15852-5101-0 | ASSY PUMP, INJECTION | ENS. POMPE INJECTION | GRP. EINSPRITZPUMPE 1
"9 | 15841-5105-0 | PLUNGER, PUMP PLONGEUR PUMPENKOLBEN s |
"3 | 15841-5103-0 | VALVE, DELIVERY SOUPAPE DE REFOUL VENTIL 2
4 | 15841-5123-0 | SPRING, DELIV. VALVE | RESSORT SOUPAPE REF | FEDER s | 1
"5 | 15841-5124-0 |GASKET, DELIV. VALVE JOINT DE SOUPAPE DICHTUNG, DRUCKVENTIL | 2
"6 | 15841-5122-0 |HOLDER, DELIV. VALVE SUPPORT ENTLAST-VENT ILHALTER | 2
7 | 15841-9676-0 |0 RING JOINT, TORIQUE 0 RING 2 ) )
"8 |15841-5156-0 | FLANGE, SLEEVE BRIDE FLANSCH 2 '
9 | 15841-9457-0 |PIN JOINT GOUPILLE STIFT 2 B
10 | 15841-5120-0 |0 RING JOINT. TOR1QUE 0 RING 4
11 | 15852-9143-0 | SCREW VIS SCHRAUBE e ~115688 i
11 | 15862-9143-0 | SCREW VIS SCHRAUBE 4 - 115689~
12 | 15841-5107-0 |ASSY TAPPET ENS. POUSSOIR GRP. VENTILSTOESSEL 2
13 | 15841-5125-0 | PIN TAPPET GUIDE GOUPILLE STOESSELFUHRUNGSTIFT | 2
14 | 15841-5143-0 | PIN CLAMP CLAVETTE STIFT 1
15 | 15841-5128-0 | SPRING, PLUNGER RESSORT DE PLONGEUR | KOLBENFEDER 2
16 | 15841-5127-0 | SEAT, SPRING UPPER SIEGE DE RESSORT FEDERTELLER OBERE 2
17 | 15841-5129-0 | SEAT., SPRING LOWER SIEGE DE RESSORT FEDERTELLER UNTERE 2 | R
18 | 15841-5149-0 | SHIM CALE D1STANZSCHE I BE 1
19 | 15841-5106-0 | RACK. CONTROL CREMAILLERE STEUERUNGSTEIL Y
20 | 15841-5154-0 | PLATE PLAQUE PLATTE 1 )
21 | 15841-9311-0 | SCREW V1S 'SCHRAUBE e
22 | 15841-5138-0 MANCHON DE COMMANDE | MUFFE 2 ]




INJECTION PUMP (COMPONE - PARTS)
E 1 8 POMPE D'INJECTION (PIECES COMPOSANTES)
* EINSPRITZPUMPE (EINZELTEILE)

CODE No.
No. DE CODE
TEILE-NR,

11 15852-9143-0
27 15852-5147-0

REF No.
POS NR




E18.

INJECTION PUMP (COMPON NT PARTS)

POMPE D'INJECTION (PIECES COMPOSANTES)
EINSPRITZPUMPE (EINZELTEILE)

i ,27V

15852-5147-0

WASHER

] CODE No. DESCRIPTION : BENENNUNG UNIT INTE RCHANGE ABILITY:ECHANGE ABILITE:AUSTAUSCHBARKEIT REMARKS
’SBZ ﬁ‘éi No. DE CODE UNITE REVISION No SERIAL No. REMARQUES
TEILE-NR. ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ANZAHL | NUMERO DE REVISION | NUMERO DE SERIE BEMERKUNG
REVISINO-Nr SERIEN Nr
23 | 15841-5132-0 | SCREW, HOLLOW VIS CREUSE HOHLSCHRAUBE 1
o4 | 15841-9665-0 |GASKET JOINT DICHTUNG . 2
95 | 15841-5135-0 | SCREW VIS SCHRAUBE 1 :
26 | 15841-9666-0 |GASKET JOINT DICHTUNG 1 i
RONDELLE SCHE I BE 4 a ~115688  IDISCONT INUED




E19

FUEL FILTER [ATTACHED PARTS]
FILTRE A COMBUSTIBLE [PlCES ATTACHEES]
" KRAFTSTOFFILTER [ANGESCHLOSSENE TEILE]

EEE U |

— 49 —



E

FUEL FILTER [ATTACHED ARTS]
1 FILTRE A COMBUSTIBLE [PIECES ATTACHEES]
* KRAFTSTOFFILTER [ANGESCHLOSSENE TEILE]

CODE No. DESCRIPTION : BENENNUNG UNIT INTERCHANGE ABILITY-ECHANGE ABILITE:AUSTAUSCHBARKEIT REMARKS
R No| No. DE CODE UNITE : REMARQUES
TEILE-NR. ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ANZAHL | NUMERO DE REVISION NUMERO DE SERIE BEMERKUNG
1 | 19204-4301-0 |ASSY FILTER FUEL ENS. FILTRE, COMBUST | KRAFTSTOFF ILTER 1
2 | 15261-4311-0 |COMP. BODY, COCK CORPS ROBINET COMP. | KOMP. KOERPER, HAHN 1
T3 |14301-4352-2 |LEVER COCK LEVIER ROBINET HEBEL 1
"4 | 14301-4382-0 | SPRING, VALVE RESSORT DE SOUPAPE | VENTIL-FEDER 1
"5 |14301-4383-0 |SCREW V1S SCHRAUBE 1
"6 | 14301-4384-0 |0 RING, LEVER JOINT TORIQUE LVR. 0 RING, HEBEL 1
"7 |15231-4328-3 | SCREW, AIR BREATHER | VIS SCHRAUBE 2
"8 | 04810-00060 |0 RING JOINT, TORIQUE 0 RING 2
9 | 14911-4307-4 |CUP. FILTER GODET DE FILTRE FILTERPFANNE 1
10 | 14301-4359-0 |RING, RETAINING BAGUE DE RETENUE R ING 1
11 | 14301-4365-0 |0 RING, FILTER JOINT TORIQUE FILT. |0 RING FILTER 1
12 |15231-4356-0 |ASSY ELEMENT ENS. ELEMENT FILTERE INSATZ 1
13 |04811-00100 |0 RING, FILTER JOINT TORIQUE FILT. |0 RING FILTER 1
14 | 66706-5831-0 |LABEL, FUEL FILTER ETIQUETTE AUFKLEBER




IDLING APPARATUS
E 2 O APPAREIL AU RALENTI
" LEERLAUFAPPARATUR

REF N CODE No.

0.

POS NR No. DE CODE
TEILE-NR.

15  15841-8335-0
16 15B841-8311-0
17 01023-50616
18 01123-50818




E

IDLING APPARATUS

20.

APPAREIL AU RALENTI

LEERLAUFAPPARATUR
S CODE No. DESCRIPTION : BENENNUNG UNIT INTERCHANGE ABILIT Y:ECHANGE ABILITE:AUSTAUSCHBARKEIT REMARKS
Pos it Nofﬁ?fgfq%[_)E ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ANZAIIL | Nt b REwSiON NUMSEEI:%%‘A[%EN?;;;:E Eﬁmﬁﬁﬂﬁﬁ
REVISINO-Nr SERIEN Nr
1 | 15841-5203-0 |ASSY PUMP. FUEL ENS. POMPE D' ALIMEN | GRP. KRAFTSTOFFPUMPE | 1
o |15841-5214-0 |GASKET, FUEL PUMP JOINT DE POMP. CARB. | DICHTUNG, . PUMPE 1 - -
3 |01023-50616 |BOLT VIS BOLZEN 2 7
4+ | 15841-5409-2 |ASSY APPARATUS IDLE | ENS. APPREIL RALENT! |GRP. LEERLAUFAPPARAT. | 1
5 |15841-5410-0 |ASSY BOLT, ADJUSTING | VIS DE REGLAGE GRP. ENSTELLBOLZEN 1 N 7
6 |15261-9202-0 |NUT ECROU MUTTER 1 7
"7 | 15841-5422-0 |NUT. CAP ECROU A BORGNE MUTTER 1 7
8 |15021-3366-0 |GASKET JOINT DICHTUNG 2
9 | 15841-5427-0 |CAP BOUCHON KAPPE 1 ”
10 |15841-5412-2 |BOLT, ADJUSTING VIS REGLAGE EINSTELLBOLZEN 1
11 |15841-9202-0 |NUT ECROU | MUTTER 1
12 | 15601-9665-0 |GASKET JOINT DICHTUNG 2
13 | 15841-9233-0 |NUT, CAP ECROU A BORGNE MUTTER 1 N
14 | 16241-5442-0 |CAP BOUCHON KAPPE 1
15 |15841-8335-0 | COVER, HYD. PUMP COUVERCLE DECKEL s N ~138506
15 | 16851-1621-0 | COVER, FUEL CAMSHAFT | COUV. ARBRE A CAMES | DECKEL ™ 138507~
16 | 15841-8311-0 |GASKET, HYD. PUMP JOINT D1CHTUNG, PUMPE 1 138506 DISCONTINUED
17 101023-50616 |BOLT VIS BOLZEN 1 ~138506 DISCONTINUED
18 BOLT VIS | BOLZEN 2 ~138506  DISCONT INUED

01123-50818




SPEED CONTROL PLATE
E2 1 PLAQUE DE LIMITEUR DE VITESSE
* DREHZAHL REGLERPLATTE

17




SPEED CONTROL PLATE
PLAQUE DE LIMITEUR DE VITESSE
DREHZAHL REGLERPLATTE

E21.

CODE No. DESCRIPTION : BENENNUNG UNIT  [NTERCHANGEABILITY-ECHANCE ABILITE-AUSTAUSCHBARKET REMARKS
bos ni. | No. DE CODE ‘ UNITE [ REVISION No SERIAL Mo, REMARQUES
TEILE-NR. ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ANZAHL | NUMERO DE REVISION | NUMERO DE SERIE BEMERKUNG
REVISINO-Nr SERIEN Nr
| 1 15841-5711-0 | PLATE SPEED CONTROL | PLAQUE VITE-CONTROLE | UMLAUFREGLERPLATTE 1
2 | 15841-5721-0 |GASKET JOINT DICHTUNG 1
""""" 3 |01023-50618 |BOLT VIS BOLZEN 2 )
"4 | 01053-50618  |BOLT VIS BOLZEN 2 -
5 | 15601-9665-0 |GASKET JOINT D1CHTUNG 2 N )
6 | 15841-5611-0 |LEVER GOVERNOR LEVIER DE REGULAT. REGLERHEBEL 1
"7 | 15841-5724-0 | COLLAR COLLERETTE HUELSE 1
8 | 04811-10160 |0 RING JOINT, TORIQUE 0 RING 1
“9 | 15841-5715-0 | LEVER. SPEED CONTROL | LEVIER DE VIT-CONTRO | DREHZAHLVERSTELHEBEL | 1
10 | 15841-9201-0 |NUT ECROU MUTTER 2 o )
11 | 15841-5774-0 | SHAFT. LEVER ARBRE D' ARRET MOTEUR | HEBELWELLE 1
12 | 15852-5772-0 |LEVER, ENGINE STOP LEVIER ¥ ARRET  |MOTOR-STOPHEBEL 1 )
13 |05411-00318 |PIN SPRING GOUPILLE-RESSORT FEDERSTIFT 1
14 |04811-10070 |0 RING JOINT, TORIQUE 0 RING 1
15 | 15841-5792-0 |SPRING, RETURN RESSORT DE RAPPEL GEGENFEDER 1 1
16 | 15108-5728-0 | STOPPER POINTEAU D' ARRET STOPFEN o || )
17 | 19202-9101-0 |BOLT o V1S BOLZEN 1 ) S
18 | 02056-50060 |NUT ECROU MUTTER 3




GOVERNOR

E2 2 . REGULATEUR DE QEGIME

REGLER

wer no  CODE Mo
pos Nk, No. DE CODE
TEILE-NR.

13 04012-50060




GOVERNOR

E22.

REGULATEUR DE REGIME

REGLER
REF N CODE No. DESCRIPTION : BENENNUNG UNIT  [NTERCHANGEABILITY ECHANCEABILITE:AUSTAUSCHBARKEIT REMARKS
Pos it Niéﬁ}ﬁﬁfE M ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ANZAIIL | NUERD DE NEVSON | NUMERD DE SERIE | gﬁﬁéﬁﬁﬂﬁé
REVISINO-Nr SERIEN Nr
1 | 15841-5648-0 |SPRING, START RESSORT DE SURCHARGE |STARTERFEDER 1
2 |19461-5641-0 |SPRING, GOVERNOR RESSORT DE REGULATEU |REGLERFEDER 1 7
"3 |19461-5605-0 |ASSY LEVER FORK ENS. LEVIER A FOURCHE |GRP. GABELHEBEL 1 )
4 |19461-5604-0 |COMP. LEVER, FORK 1 LEVIER A FOURCHE 1 KOMP. GABELHEBEL 1 1 7
5 | 15841-5606-0 |ASSY LEVER FORK 2 ENS. LEVIER 2 GRP. GABELHEBEL 2 1 7
6 |15841-5613-0 |LEVER, FORK 2 LEVIER A FOURCHE 2 GABELHEBEL 2 1 N 7
7 |15841-5615-0 |SHAFT, FORK LEVER ARBRE DE FOUR-LEVIER |GABELHEBELWELLE 1
g |05411-00318 |PIN SPRING GOUPI1LLE-RESSORT FEDERSTIFT 1 -
9 |15261-6641-0 |BOLT V1S BOLZEN 1 ) » '
10 |04512-50050 |WASHER, SPRING RONDELLE, GROWER FEDERR ING 1 A -
11 |15811-5623-0 |HOLDER FORK LEVER SUPP. LEVR A FOURCHE |GABELHEBEL-HALTER 1 ”
12 |01023-50635 |BOLT VIS BOLZEN 2
' RONDELLE, FREIN SCHEIBE 2 130565 DISCONTINUED

13 1 04012-50060

WASHER, PLAIN




DYNAMO

E 23 _ ALTERNATEUR

LICHTMASCHINE
CODE No.
,’fgg N No. DE CODE
TEILE-NR,

5 04013-50080
10 01053-50612
12 15841-9103-0
14 15841-9403-0
15 15131-7423-0

g

12
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DYNAMO

E 2 ALTERNATEUR
* LICHTMASCHINE
CODE No. DESCRIPTION : BENENNUNG UNIT  INTERCHANGEABILITY ECHANGEABILITE AUSTAUSCHBARKEIT REMARKS
ggg zg NOfE?EEfﬂ??PE ENGLISH FRANCAIS " DEUTSCH AL;E‘/I:L NUB;?E%\(I;SD"? 2Evngrow NUM%%%ASEN&RIE ggmggﬂﬁg
REVISINO-Nr SERIEN Nr
1 | 15531-6401-3 |ASSY DYNAMO ALTERNATEUR COMPLET | BAUGRP. DYNAMO . 1
"2 | 15841-6442-0 |STAY, DYNAMO SUPPORT DE DYNAMO DYNAMOSTANGE 1
"3 |01123-50825 |BOLT V1S BOLZEN 1
4 |15841-9102-0 |BOLT V1S BOLZEN 1
"5 |04013-50080 |WASHER, PLAIN RONDELLE, FREIN SCHEIBE 2 L ~ 59290
5 |04013-50080 |WASHER, PLAIN RONDELLE, FREIN SCHE I BE 1~ 59291~
6 |04015-50080 |WASHER. PLAIN RONDELLE, FREIN SCHEIBE 1 59291~ A
7 101023-50616 |BOLT VIS BOLZEN 1 " a
g | 15841-7411-0 |FAN VENT I LATEUR VENTILATOR 1
9 |15841-7425-0 |PULLEY, FAN POULIE VENTILATEUR | VENTILATORSCHEIBE 1
10 |01053-50612 | BOLT VIS BOLZEN s ~138506
10 |01754-50612 |BOLT. FLANGE VIS DE BUTEE FLANSCHEN~BOLZEN s P 138507~
11 |15841-7428-0 |PULLEY, FAN DRIVE POULIE ENTRAIN VENT. |RIEMNSCHEIBE 1 N
12 |15841-9103-0 |BOLT V1S BOLZEN Lo ~ 96100
12 |15881-9103-0 |BOLT VIS BOLZEN 1 96101~
13 | 15841-9701-0 |V BELT COURRO IE | RIEMEN 1
14 | 15841-9403-0 |WASHER. PLAIN RONDELLE, FREIN SCHEIBE 1 ~ 96100 |DISCONTINUED
15 | 15131-7423-0 |WASHER, FAN RONDELLE VENTIL EINLAGESTUECK 2 138506 |DISCONTINUED




DYNAMO (COMPONENT PART
E 2 4 ALTERNATEUR (PIECES COMPOSANTES)
LICHTMASCHINE (EINZELTEILE)

NN
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E2

DYNAMO (COMPONENT PA 'S)

ALTERNATEUR (PIECES COMPOSANTES)
* LICHTMASCHINE (EINZELTEILE)

SCHEIBE

] CODE No. DESCRIPTION : BENENNUNG UNIT INTERCHANGEABILITY:ECHANGEABILITE:AUSTAUSCHBARKET REMARKS
?Eg r[j; No. DE CODE UNITE REVISION No SERIAL No. REMARQUES
: TEILE-NR. ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ANZAHL | NUMERO DE REVISION | NUMERO DE SERIE BEMERKUNG
REVISING-Nr SERIEN Nr
1 1 15531-6401-3 |ASSY DYNAMO ALTERNATEUR COMPLET | BAUGRP. DYNAMO 1
"9 115531-6412-2 |COMP. ROTOR ROTOR COMP. KOMP ROTOR 1
3 |15531-6411-0 |PULLEY POULIE SCHE I BE 1
4 |15531-6404-0 |ROTOR ROTOR ROTOR 1
5 115531-6414-0 |COLLAR 1 COLLERETTE 1 HUELSE 1 1 ) )
6 115531-7418-0 |BEARING, BALL ROULEMENT A BILLES KUGELLAGER 2 B
7 115531-7414-0 |SHAFT, FAN ARBRE DE VENTIL SCHAFT 1
8 |15531-6436-3 |COMP. STATOR STATOR COMPLET KOMP, STATOR 1
g |15261-9301-0 |SCREW, ROUND HEAD VIS A TETE RONDE RUNDKOPFSCHRAUBE 2
10 |15531-6429-2 |STATOR STATOR STATOR 1
11 |15531-6407-2 |PLATE PLAQUE | PLATTE 1 ' |
12 115531-7418-0 |BEARING. BALL ROULEMENT A BILLES KUGELLAGER 1 ) l
13 115531-9301-0 | SCREW, ROUND HEAD VIS A TETE RONDE RUNDKOPFSCHRAUBE 1 i -
14 | 15531-6419-0 |CLAMP, CORD COLLIER | KABELKLEMME 1
15 115261-6415-0 |COLLAR 2 COLLERETTE 2 HUELSE 2 1
16 | 15261-9203-0 |NUT ECROU | MUTTER 1
17 | 15261-9407-0 |WASHER, SPRING | RONDELLE. GROWER FEDERR ING 1 - )
18 | 15261-9402-0 |WASHER, PLAIN RONDELLE, FREIN 1




WATER PUMP
POMPE A EAU
WASSERPUMPE

E25.

CODE No.
° No. DE CODE

REF N
POS NR.

TEILE-NR.
1 15841-7303-0

6 15531-7334-0




E25.

WATER PUMP

POMPE A EAU

WASSERPUMPE
CODE No. DESCRIPTION : BENENNUNG UNIT  [NTERCHANGEABILITY-ECHANGEABILITE-AUSTAUSCHBARKEIT REMARKS
T —_— o | P | e | o
REVISINO-Nr SERIEN Nr

1 | 15841-7303-0 | ASSY PUMP. WATER ENS. POMPE A EAU GRUPPE WASSERPUMPE 1L ~ 73784 *

1 | 15841-7303-3 |ASSY PUMP. WATER ENS. POMPE A EAU GRUPPE WASSERPUMPE 1 :11 78785~112012

1 | 15852-7303-0 |ASSY PUMP. WATER ENS. POMPE A EAU GRUPPE WASSERPUMPE 1~ neo13%~ .

2 | 15531-7352-0 '| FLANGE, WATER PUMP BRIDE DE POMPE A EAU | FLANSCH PUMPE 1 ~112012 *

2. | 15852-7352-0 | FLANGE, WATER PUMP BRIDE DE POMPE A EAU | FLANSCH PUMPE e 112013~

3 |15841-7355-0 |BEARING, BALL ROULEMENT A BILLES | KUGELLAGER 1 ~112012

3 | 15852-7355-0 |BEARING, BALL ROULEMENT A BILLES | KUGELLAGER e 112013~

4 | 19298-7305-0 |ASSY SEAL. MECHANICAL | ENS. JOINT MECANIQUE | GRP. MECH DICHTUNG 1 ~112012
"4 | 15852-7305-0 |ASSY SEAL MECHANICAL | ENS. JOINT MECANIQUE | GRP. MECH DICHTUNG T 112013~

5 |15841-7351-0 | IMPELLER, WATER PUMP | TURBINE DE POMP FLUEGELRAD 1 ~112012

5 |15852-7351-0 | IMPELLER. WATER PUMP | TURBINE DE POMP FLUEGELRAD e 112013~

6 | 15531-7334-0 |PIPE, WATER RETURN 1 | TUYAU RETOUR D EAU 1 |WASSERROHR 1 s ~ 73784

6 | 16241-7334-0 |PIPE, WATER RETURN 1 | TUYAU RETOUR I¥ EAU 1 |WASSERROHR 1 1 = 73785~112012
"6 | 15852-7334-0 |PIPE, WATER RETURN 1 | TUYAU RETOUR D' EAU 1 | WASSERROHR 1 1 =5 112013~

7 115841-7343-0 |GASKET, WATER PUMP JOINT DE POMPE A EAU | DICHTUNG, WASSERPUMPE | 1

8 |01023-50625 |BOLT VIS BOLZEN 4




WATER FLANGE

E26. sroe

WASSERFLANSCH
wer no  GODE No
e Nn No. DE CODE
TEILE-NR,

1 19462-7291-0
2 15531-7334-0
7 156531-7336-0




E26

WATER FLANGE

BRIDE
* WASSERFLANSCH

REF N CODE No. DESCRIPTION : BENENNUNG UNIT INTERCHANGE ABILITY-ECHANGE ABILITE AUSTAUSCHBARKEIT REMARKS
Pos i NOT'E?LEEE%?E ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ANZAHL | nmere o Reweion | NOMERO G SERIE | Eﬁm’éﬁﬁﬂﬁé
REVISINO-Nr SERIEN Nr
1 [ 19462-7291-0 | FLANGE, WATER BR | DE FLANSCH e ~ 72616
1 | 19462-7270-0 |COMP. FLANGE, WATER BRIDE COMPLET KOMP. FLANSCH 1 e |
5 | 15531-7334-0 |PIPE WATER RETURN 1 | TUYAU RETOUR ' EAU 1 |WASSERROHR 1 s ~ 72616 ’
9 | 16241-7334-0 |PIPE, WATER RETURN 1 | TUYAU RETOUR D' EAU 1 |WASSERROHR 1 e 79617~ -
"3 | 15841-7292-0 |GASKET. WATER FLANGE | JOINT DE BRIDE DICHTUNG 1
4 |01023-50616 |BOLT V1S BOLZEN 2 )
15841-9104-0 |BOLT V1S BOLZEN 1
6 | 15841-7335-0 |P1PE, WATER RETURN 2 | TUYAU RETOUR Y EAU 2 |WASSERROHR 2 1
7 115531-7336-0 | BAND, PIPE COLLIER DE TUYAU ROHRBAND 2 144626
7 |16241-7336-0 | BAND, PIPE COLLIER DE TUYAU ROHRBAND 9 144627~
8 | 19298-9602-0 |PLUG BOUCHON STOPFEN 1 -
9 |15531-7301-0 |ASSY THERMOSTAT THERMOSTAT COMP 'GRP. THERMOSTAT 1 )
10 | 15841-7326-0 |COVER, THERMOSTAT COUV. DE THERMOSTAT | DECKEL. THERMOSTAT 1 ‘
11 | 15531-7327-0 |GASKET JOINT | DICHTUNG 1
12 |01023-50622 |BOLT VIS BOLZEN 2
13 | 15841-7286-0 |PIPE WATER 2 TUYAU D' EAU 2 | WASSERROHR 2 1
14 | 15841-7287-0 |P1PE WATER 3 TUYAU D' EAU 3 WASSERROHR 3 1 D
15 | 15841-9161-0 |STUD GOUJON STEHBOLZEN 1
16 | 02056-50060 |NUT ECROU MUTTER 1 S
17 104512-50060 |WASHER, SPRING RONDELLE, GROWER | FEDERRING 1 V
18 | 66204-3628-0 | BAND, PIPE COLLIER DE TUYAU 'ROHRBAND 2 | 130565
18 | 09318-89030 | CLAMP, HOSE BAGUE JOINT OELDICHTUNGSR ING 2 %0866~
19 | 04012-50060 |WASHER, PLAIN 'RONDELLE, FREIN | SCHE1BE 1 -

~ 64—




RADIATOR [ATTACHED PAR ]
E2 RADIATEUR [PIECES ATTACHEES]
* KUHLER [ANGESCHLOSSENE TEILE]




E27

RADIATOR [ATTACHED PA..TS]

RADIATEUR [PIECES ATTACHEES]
* KUHLER [ANGESCHLOSSENE TEILE]

CODE No. DESCRIPTION : BENENNUNG UNIT INTERCHANGE ABILITY:ECHANGE ABILITE:AUSTAUSCHBARKEIT REMARKS
ros | 1. DE CODE ercLis " oeuTson e | e S | eAROUES
REVISINO-Nr SERIEN Nr
] | 15841-7206-0 |ASSY RADIATOR ENS. RADIATEUR GRP. KUEHLER 1
2 | 15841-7233-0 | SHROUD, FAN DEFLECTEUR DE VENTIL | SCHWENKSEIL 1
3 | 15272-7202-0 |ASSY CAP ENS. COIFFE KAPPE, ZUSAMMENBAN 1
"~ 4 | 15231-7311-0 |COCK. DRAIN ROBINET DE VIDANGE | ABLASSHAHN 1
5 | 15231-9669-0 |GASKET JOINT DICHTUNG 1
6 |15221-7271-0 |PI1PE WATER OVER FLOW | TUYAU DE RETOUR UEBERLAUF ROHR 1
7 |15409-9461-0 |LABEL. RADIATOR ETIQUETTE AUFKEBER 1 . )
8 |15841-7285-0 |P1PE WATER 1 TUYAU I¥ EAU 1 WASSERROHR 1 1
9 | 19461-7294-0 |P1PE WATER 4 TUYAU ' EAU 4 WASSERROHR 4 1
10 | 66204-3628-0 | BAND, PIPE COLLIER DE TUYAU ROHRBAND 1oL ~130565
10 |09318-89030 |CLAMP, HOSE BAGUE JOINT OELDICHTUNGSR ING 1 130566~
VVVVV 11 |15841-7296-0 |BAND, PIPE COLLIER DE TUYAU ROHRBAND 3
12 | 66711-5134-0 | BOLT, RADIATOR V1S BOLZEN RADIATOR 2
13 | 15111-7218-0 |CUSHION COUSS IN K1SSEN 2
14 |04013-50100 |WASHER, PLAIN RONDELLE, FREIN SCHEIBE 2
15 | 15111-7220-0 |WASHER RONDELLE SCHE I BE 4
16 | 05515-51000 |PIN SNAP GOUPILLE BETA SICHERUNGSSTIFT 2




NAME PLATE
PLAQUE MOTEUR
BEZEICHNUNGSTAFEL

E28.




NAME PLATE

E2

PLAQUE MOTEUR
* BEZEICHNUNGSTAFEL

) CODE No. DESCRIPTION : BENENNUNG UNIT INTE RCHANGE ABILITY:ECHANGE ABILITE:AUSTAUSCHBARKEIT REMARKS
?gg N | No. DE CODE UNITE [ REVISION No “SERIAL No. REMARQUES
: TEILE-NR. ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ANZAHL | NUMERO DE REVISION NUMERO DE SERIE BEMERKUNG
REVISINO-Nr SERIEN Nr
1 119461-8711-0 |NAME PLATE ENGINE ETIQUETTE AUFKLEBER 1
"9 119231-8731-0 |LABEL, OIL ETI1QUETTE AUFKLEBER, OEL 1
3 |15222-8821-0 |LABEL, CAUTION ETIQUETTE AUFKLEBER, ACHTUNG 1
"4 119234-8721-0 | LABEL, CAUTION ET1QUETTE AUFKLEBER, ACHTUNG 1
LABEL, DRAIN CAUTION | ETIQUETTE | AUFKLEBER 1

R4

15103-9459-0




[ATTACHED PARTS]
E 2 9 [PIECES ATTACHEES]
* [ANGESCHLOSSENE TEILE]
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E29.

[ATTACHED PARTS]

[PIECES ATTACHEES]
[ANGESCHLOSSENE TEILE]

CODE No. DESCRIPTION : BENENNUNG UNIT  [NTERCHANGEABILITY-ECHANGE ABILITE:AUSTAUSCHBARKEIT REMARKS
ggg ﬁ?z No. DE CODE ] UNITE REVISION No SERIAL No. REMARQUES
‘ TEILE-NR. ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ANZAHL. | NUMERO DE REVISION NUMERO DE SERIE BEMERKUNG
REVISING-Nr SERIEN Nr
1 | 19461-8916~2 |MANUAL, INSTRUCTION MANUEL D INSTRUCTION | BETRIEBSANLE ITUNG 1
2 |15951-6595-0 | INDICATOR GLOW PLUG INDIC. BOUGIE INCAND, GLUEHKONTROLLEUCHTE 1
3 |15533-6460-0 |COMP. REGULATOR REGULATEUR COMP. KOMP. REGULATOR 1 - ~ 74721
3 | 19267-6460-0 |COMP. REGULATOR REGULATEUR COMP. KOMP. REGULATOR 1 — 74722~
; 19428-6583-0 |ASSY COUPLER ENS. ACCOUPLEMENT GRP. KUPPLUNG 1
5 | 66706-5512-0 |ASSY SWITCH, STARTER ENS. INTERRUPTEUR MONTAGE, ANLASSER 1
B 6 | 66711-5513-0 | SWITCH, STARTER COMMANDE, DEMARREUR ANLASSERSCHALTER 1
7 | 66711-5514-0 |KEY, START INTERRUP. DE DEMARR KEIL ANLASSER 2
8 LABEL, STARTER SWITCH | ETIQUETTE AUFKLEBER 1

66706-5515-0




[OPTION PARTS]

E 3 O _ [PIECES OPTIONNELLES]

[OPTIONSTEILE]




[OPTION PARTS]
E 3 O [PIECES OPTIONNELLES]
[OPTIONSTEILE]

REF No. CODE No. ’ DESCRIPTION : BENENNUNG UNIT \NTERCHANGE ABILITY:ECHANGE ABILITE:AUSTAUSCHBARKEIT REMARKS
POS NR. No. DE CODE UNITE REVISION No SERIAL No. REMARQUES
TEILE-NR. ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ANZAHL NUMFEE(\)I lg‘ENgg,\\/llrsaON Numgtgg‘EDNE NS(ER!E BEMERKUNG
1 |19461-9905-3 |KIT GASKET JEU DE JOINT SATZ DICHTUNG 1
"2 | 15841-0162-0 |GASKET, OIL PAN JOINT | DICHTUNG, OEL FAENGER | 1 %
"3 115841-0331-2 |GASKET, CYLINDER HEAD | JOINT DE CULASSE DICHTUNG, ZYLINDERKOP | 1
"4 | 15862-0413-0 |GASKET, GEAR CASE JOINT | DICHTUNGSPLATTE 1 I
5 | 15841-0436-0 |GASKET. BRG. CASE JOINT | DICHTUNG, LAGER 1
"6 | 15841-0482-0 |GASKET, BRG. CASE COV. | JOINT | DICHTUNG 1 o
7 |15371-1237-0 | GASKET, MUFFLER JOINT DE BRIDE DICHTUNG, AUSPUFFTOPF | 1
8 | 15852-1235-0 | GASKET JOINT | DICHTUNG 1
9 | 16851-3515-0 |GASKET, OIL PUMP JOINT POMPE A HUILE | DICHTUNG, OELPUMPE 1 a
10 | 15841-5214-0 | GASKET. FUEL PUMP JOINT DE POMP. CARB. | DIGHTUNG, PUMPE 1 R A
11 |15841-5721-0 |GASKET JOINT | DICHTUNG 1 i )
12 | 15841-7292-0 | GASKET, WATER FLANGE | JOINT DE BRIDE | prcHTUNG 1
13 | 15841-7343-0 |GASKET, WATER PUMP JOINT DE POMPE A EAU | DICHTUNG, WASSERPUMPE | 1 o
14 | 15531-7327-0 | GASKET JOINT | DICHTUNG 1 )
15 | 15841-8311-0 | GASKET. HYD, PUMP | JOINT DICHTUNG, PUMPE 1 |
16 | 19461-8813-0 | GASKET, H/M GEAR CASE | JOINT " | DICHTUNGSPLATTE ’ ' ‘
17 | 15221-3370-0 |0 RING JOINT, TORIQUE " |o riNG !
18 | 04811-06130 |0 RING JOINT, TORIQUE 0 RING ) “ ‘
19 | 15877-0414-0 SEAL OIL BAGUE JOINT | OELDICHTUNGSR ING ‘
20 | 19215-9916-0 | SEAL OIL BAGUE JOINT | OELDICHTUNGSR ING f
21 115841~1182~0 GASKET IN-MANIFOLD | JOINT DE COLL ADM | DICHTUNG ANSAUGROHR
22 115841—1315—0 SEAL VALVE STEM | JOINT DE SOUPAPE | VENTILDICHTUNG ‘
23 110851—1452—0' GASKET, HEAD COVER COUVRE~CULASSE | DICHTUNG, KOPFDECKEL
!

JOINT
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[OPTION PARTS]

E 3 O _ [PIECES OPTIONNELLES]

[OPTIONSTEILE]




[OPTION PARTS]
E3O [PIECES OPTIONNELLES]
* [OPTIONSTEILE]

CODE No. DESCRIPTION : BENENNUNG UNIT  [NTERCHANGEABILITY-ECHANGEABILITE:AUSTAUSCHBARKEIT REMARKS
ﬁgg N | No. DE CODE ; UNITE [ REVISION No SERIAL No. REMARQUES
TEILE-NR. ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ANZAHL. | NUMERO DE REVISION NUMERQ DE SERIE BEMERKUNG
REVISINO-Nr SERIEN Nr
24 |04811-00140 0 RING JOINT, TORIQUE 0 RING i 1
25 | 04811-50300 [0 RING JOINT, TORIQUE 0 RING 1
26 | 04811-10160 0 RING JOINT, TORIQUE 0 RING 1
27 | 04811-10070 0 RING JOINT, TORIQUE 0 RING 1




NUMERICAL INDEX
INDEX NUMERIQUE
DAS REGISTER

Code No. Page Code No. Page Code No. Page Code No. Page
01023-50610 = -=-=-=---- 18,22| 04012-50060 ~---- 22,56,64 | 14301-4352-2<«=" " """ S0 | 15221-1172-0=="=====""-~ 16
01023-50612 ~-=--- 6,24,44| 06013-50060 <= -" 20 | 14301-64359-0-<--c="-"~" 50 | 15221-3314-0-==="=-"~ 14
01023-50614 ===~ cc=--- 26| 04013-50080 ~----- 14,20,58 | 14301-4365-0--=-~-="-"-~" 50 5221-3365-0-== === -> 2
01023-50616 ----- 52,58,64| 04013-50100 ---=--==-~--"-" 66 | 14301~-4382-0-~-"=~--=~--~" 50 [ 15221-3370-0-====-"""" 2,72
01023-50618 =----- 10,18,54| 04015-50080 ~--=-~--+r="-"" 58 | 14301-4383-0---"->"--" 50 | 15221-3375-0--=-=-="->~> 6
01023-50620 -=-===~<=-=-- 121 04512-50050 === --- 56 | 14301-4384~-0-">-"-="""""-" S50 | 15221-7271-0-=-==~-"=="""" 66
01023-50622 ~-=~===="" 12,64 | 04512-50060 ----10,18,20, | 14541-2436~0--<-c-"-"" 26 [ 15221-8821-0--"=="==">-""- 10
01023-50625 === =<---"- 62 22,464,664 | 1464541-2437~0" """ =- 24 | 15221-9262-0- === -- 16
01023~-50635 === c=--- 56| 04512-50080 =----16,18,20, | 14601-0345-0-=-== """ ""~ 8 | 15221-9443-0---=""""""" 16
01023-50645 == == -- 18 32 114601-0454-0""==""==="-" 12 115222-1122-0=~-======""" 16
01023-50650 === e-- 10| 04612-00170 ====r=-"="" 44 | 14601-0457-0---"=="-"=-~ 12 | 15222-8821-0>-==-"=""~-"" 68
01023-50670 -<==-=----~- 10| D4810-00060 === =-<==<=~ 50114601-1311-0-==--=>-""-"" 22 | 15227-8748-0--=- """~ 16
01023-50675 <~ 10| 04811-00100 = ~-===-<==x-- 50| 14601-1312-0-=-=-=----~" 22 | 15231-3396-0-+ === -""-" 2
01053-50612 === --e=ro-- 581 04811-00140 === =~--- 6,74 | 14601-1324-0-°=-""=>=->"" 22 | 15231-4328-3- = === -~~" 50
01053-50618 --=-==-=---" 56| 04811-00160 === -- 6 114601-1328=0-<=-"-~-=-~--"- 22 [ 15231-4356-0--===""=-"- 50
01053-50628 - -- 20| 04811-06130 +=--=-~-"-~- 10,72 | 14601-1333-0<----"="=-"" 22 | 15231-7311=-0--- === 66
01123-50814 -------"~-" 6,81 04811-10070 ===-=>-"--" S4,74 | 164601-1336-0---"-"-=--" 22 1 15231-9669-0-<==-==°-""-" 66
01123-50816 ~-==----~ 16,32 04811-10160 ~-=---"-"~ 54,74 | 14601-1424-0--=--=-°-=-=-"" 22 1 152461-1115-0""==-"-°=-""" 16
01123-50818 --=--rco---- 521 04811-16220 --===-=-"""" 30 | 14601-1431-0-=-"--=--*-" 22 [ 15241-1116~0-======"r>-- 16
01123-50825 === e=v- 58| 04811-50300 =~-==-~--"-" 14,74 | 14601-1441-0- """ 22 | 15241-1135=-0--==="""~"" 16
01153-50828 =-=-~--=*-=-- 321 05012-00508 <~=-== -0 2114601-1642-0--~->==----~" 22 | 15241-3229-0-==c-=="r-"> 10
D1153-50865 +==-------" 201 05012-00814 ~==-=-=-cvve-s 2114601-1643-0--=~-=-~-=-"" 22 | 15241-9102-0--==<«-=-""" 10
01202-50612 === smeren 201 05411-00318 ---~--=--" 54,56 | 14601-1462-0~-==-===~"=-"" 14 | 15261-1172-0- === cve 16
01222-50830 ~«-=~--=-"--- 16 | 05515-51000 =--~-c"=--"" 66 | 14601-2105-0-=---"=~-~"""* 28 [ 15261-2348~-0-<-=>-="""""" 28
01311-10620 --==<-v=n=>- 441 05712-00408 === 4114601-2109-0-"=-"=°-"~-"~- 28 | 15261-2353~0-==rc=="""" 30
01513-50618 =--=-==-==-"- 181 05712-00515 ===-=----- 28,44 | 14601-2133-0-+--=-"r>=~-" 28 | 15261-2354-0-"-==>=>="""~ 30
01513-50822 === =-"~ 181 05712-00518 ==-=-=---"=""" 24 1164911-4307-6- "> =- SO | 15261-2393-0---==""""~" 28
01754-506172 <= =e---- 58| 06311~75040 =~-==-r--==--> 21 14971-4275-0 """ "" 36 | 15261-2394-0-===-=---> 28
02014-50060 =~ =wsom--- 2010631185014 == 2115021-3366-0-"="=~~-"-"-" 52 | 15261-2395-0--==-c--="" 30
N2056-50060 ----10,18,22,|06311-85020 -~~~ =---""" 2115103-9459-0--=""=~-~--"~"- 68 | 15261-2396-0---"-=-=-""" 30

54,64 | 07715-00401 ------r=--" 28 115108-5728~0=-=~-===~-=""-" S4 | 15261-2397-0--=-="""" 30
02114-50080 ----14,16,18, | 07715~00801 ~-~-=-=-===""°"" 44 | 15109-3366~0-"<<=-""-""" 6 | 15261-2398~0--=c-=""""" 30

20,32 | 07715-03207 -+ 28 115111-7218~0= === "~>""" 66 | 15261~-4311-0-c=r=rre 50
02156=-50081 <=~ -e=--- 321 07715-03211 === meemmes 10115111-7220-0<== "= -=-- 66 | 15261-5547-0===-=-""-" bé
02733-50100 === mee-- 4107715-03217 ===~ - 441 15131-0138-0--<-"=-=-""" 28 | 15261-6415-0-==r====-"- 60
N3024~50510 - mve-- 141 08103-06203 <= ---> 44 1 15131-76423-0°- > """ 58 | 15261-6641-0- === =-""* 56
03024-50520 - - == ox>- 36 | 08153~-06203 -~ 44 115221-1117-0= =" --= =" 16 | 15261-9202-0-====-="""" 52
(03410-50608 ==~~~ venen 241 09318-89030 =<~ -" 64,66 |15221-1141-0=<=""""""" 16 | 15261-9203~0- === """ 60




Code No. Page Code Nc¢ Page Code No. Page Code ‘No. Page
15261-9301~0- == ===="-"~ 60 15841-0175-0-==rsscce==- 8 15841-1632-0-=-cn=2c-»=- 44 1 15841-5122-0--=cmo=on->- 46
15261-9402-0 oo 60 | 15841-0304-2- == """~ 81 15841-1651-0-rcmrer--r> 24 1 15841-5123-0- = =nso==-- 46
15261-9407~0-"n e 60| 15841-0331-2¢-c=="- 8,72 1 15841-2111-0+~+-==--"-~" 28 | 15041-5124-0-=cc»» == "» 46

5261-9601-0"ns=r==" 2,81 15841-0341-0-"rcscvcrers 8115841-2131-0-ccm=rnr- 281 15841-5125-0=~r == oomere 46
15261-9602-0==== ===~ " 10| 15841-0404=-0- - -==""""" 12 1 15841-2191-0==-==--""" 28 | 15841-5127-0--memxme-s 46
15261-9616~0=--c-srnr-- 21 15841-0409-0- - =m=" 121 15841-2198-0-- 2 """ 28| 15841-5128~-0- -2 omnn 46

5262=1211=0 == 20| 15841~0436~-0--""=""~ 12,72 | 15841-2201~0-====>--""" 28 | 15841-5129-0 > =oe 46
15272=-7202-0-=-=» =22+ 66 | 15841-0454=0-====>"" 12 | 15841~-2231-0-=-=="="-"" 28| 15841-5132-0===ccm=rerr 48
15221-9626-0-=====>"c"- 81 15841-0456-0--==csrr=">"" 12 | 15841-2297-0==+-"="=-="" 281 153641~5135-0- == 48
15371-1125-2- ===~ 16 | 15841-0456=2 =" "" 12 | 15841-2298~0----=>"--~~ 28 1 15341-5136~ U """""" 36
15371=1187-0r=m===-> 16 | 15841-0458-0---->2=-- 12 | 15841-2301-0- -2 -"" 28| 15861-9138-0-==c2rm=v-r 46
153721-1237~-0-=-"*=>"" 18,72 1 15841-0662-0--=-="">""" 32 1 15841-2325-0~<ccc=cn-r- 30 | 158341-5143~- D """"""" 46
15372-1101-0-s == xvmee 16 | 15841-0481-0- =" "">-- 2115841-2347-0=--= =2 n> 28 1‘3/1~)149 (Joomesrnemen 46
15372-8745-2+ = === " 16 | 15841-0482-0=--==="" 12,72 | 15841~-2348-0- """ """ 30 1 15841-5154~0--=rm=m---- 46
15409-9461-0x == 66 | 15841~ 0514 Qoo 14 | 15841-2386-0--=--=+-""" 30 15840 »'76—8 --------- 46
154519626~ =2 -> 21 15841-05%15~0-=-=""-*""" 14 | 15841-2387-0=--=-»">>-> TG IR8AT-L20500 e m e mr e 52
19451=9627 -0 2115841~ 0337 Qoeveavremnnn-es 141 15841-2391-0--~-==~-"=" 28 36841 N I L
15451=-9630~0- o= 21 15841-0551-0"-=-=cc """ 14 | 15841-2392-0- - cnre-s 28 S041-5212-0- s mmmemme 44
15521-9602-0" - mmees 21 15841-0555-0-»- - >=- 14 1 15841-2401-0-=-->-->->""" 24 '5941";114 fi=remee-52,72
1558 1=9603=0 v 21 15841-0559-0-~-2==n=c""" 14 |.15841-2411-0cr-rremens 28 1 1584155000 -0 e 36,38
15531-2517~0 = - =sens 32 1 15841-0567-0---°c """~ 14 1 15841-2425-0->"=""""-"-"-" 24184153160 38

503164003 e 58,60 | 15841~1176-0=-><-rr->-- 18 | 15841-2432-0-~-===-""" 24 1 1584153170 mmmenne 38
18531 -64064-0- - esmee e 601 15841-1182~0-=~+="""" 18,72 | 15841-2498-0-=== ===~ 24 | VUBLT-0320 0 e 38
15531-6407-2 e 60 | 15841-1231-0-=====2"""" 181 15841-2516-0=--~-r="~""" 320 184155280 rm e memm e 38
1553 6411 -0 mrmemmm s 601 15841-1235-0~-=cn""" 18 | 15841-3211-0- = resmmees O R T G B SV N L R -38
PR3- 6412-2m e 601 15841-1236-0- - - 18 | 15841-3243-0- == r+ - 10 1ﬁ841"5361w0 ---------- 33
A YR T UL 60 | 15841~1315-0--->""-" 22,72 1 15841~3501~-0-""~""""--"-" 4 SOAT-5062 =0 mme s 38
15531~6419«0 o mmemee- 60 | 158641-1354~0==cccnmmens 81 15841-3515-0-~~-=="""*"-" 4 1»d/1*))71'H ----------- 34
FON AT =642~ 2 e e 60| 15841-1356~0- == cmne 81 15841-3566-0--="="~-"""" A RN T L e F R 36
1553164356~ 3 '''''''''' 60 | 15841-1403-0---crrcmr-> 22 | 15841-3641-0-=- - -e 6| 1504153850 e e 34
15531 =7301 -0 mmmmmem e 64 | 15841-1418-0--<cmc==er> 22 1 15841-3693-0-=---""-"-"" 10| 1556 1~538 b—t ------------- X6
15531~7327~ ﬂ """" 64,72 | 15841~1423~0cc==cve-=rns 22 | 15841-3695-0=--" """ """" 1 CRAT~LAal9 =l N
15551~ 7334-0x - - - 62,64 | 15841~-1426-0-="r--=-> 22 1 15841-3901-0-=-"--=-""*~-"" s 753"—541D~D """""" L

GO3T=7336-0 = m e 64 | 15841-1432-0- = ==omnr 22 1 15841-4201-0-==--"""-"~ L6 | 1EBAN- 04122 e b
1531 -7352-0nmemsmeee 62 1 15841~1435-0-=~="="°"""" 22 | 15841-4204~0~==""=2---" 36 | 1NEAT-0420 U-""-'-"*SZ
VI R KR VL 60 | 15841-1462~0~<==--ov=="" 14 | 19841-4244-0-="c"=2""" G4 L 1845427 - m e e L2
RSN F T VRIS 60 1 15841~1511-0-<corrme==e 24 1 15841-4250-0-===o>nen e 36 1 1H0A TS -i e 4
15551-9301-0- -2 e 60 | 15841~1555=0-=-c-cren-r 24 1 15841-5103-0-=c2=="n"»- 46 | 1583415569~ e m e 44
1G5 33-6460-0--=ecen- 701 15841~1601-0c=ccome=mne 24 1 15841-5105=0===c"="-""" 46 1 15834641-59606=-0-===c>-- 56
19601 -9665-0++~14,36,5%2, | 15841-1602-2+ === "*"" L4 1 15841-5106-0= o= 46 | 15841-5611~0r = mmmmmm e S

54 | 15841~1615~0- = eene- 24 | 15841~5107~0-==v=n-=-> 46 | 15841-5613- U """"""" 56
T0841-010 =7 - mmmemeeee 21 15841-1617-2=°c* """ 44 | 15841-5115-0 e oo r 44 | 15846156150 = mmm e 56
TER41-0162-0r 2 eme e 6,72 | 15841-1627-0-==c==">-"" 24 1 15841-5120-0«-==c="-"- - 46 | 1584156230 me s 56

_—_76 .



Code No. Page Code No. = Page Code No. ' Page Code No. Page
158641=5628-0---==--=--"* 10 15841-9317-0-=="=cv-v-- 46 | 15841-9879-0--«-=r--v-- 40 1 15852-9143~0-cccvvee--- 46
15841-5648-0--=""c"=""" 56| 15841-9401-0- - v ne-- 10 1 15841-9880-0---c-r-»v-- 40 1 15852~9331-0 - =rer--- 34
15841-5711-0----r-v>v-- 561 15841-9402-0-=«<=-ccv-- 22 | 15841-9881~-0---=--~-+--- 40 | 15861-0231-0---c=ccr---- 2
15841-5715-0""="c"-=-- 541 158641-96403-0---c"=------ 58 | 15841-9882-0- - > =--- 40 |1 15862-0613-0--===---- 10,72
15841-5721-0-~-=---"-" 54,721 15841-9404-0-=-=--""---- 38 | 15841-9883-0-« = rcvcv-- 40 115862~9143-0- = --- 46
15841-5724-0- """ ="--~- 541 15841-9457-0- -~ v-- 46 | 15841-9884~0=-v === - 40 [ 15875-26401-0-+-c->-- -~ 24
15841-5774-0- v evv=s 541 15841-9568-0-=--=--=-----" 44 | 15841-9885~-0¢--~--==----- 2 158?.~2401~3 """"""" 24
15841-5792-0-== """ "~= 541 15841-9569=-0-~~rv"-=--- 42 1 15841-9886-0--- - -n-- 42 | 15875-2425~ U """""" 24
15841-6382-0-=-=r===- 321 15841-9601~-0- - nvev-v- 41 158641-9887-0-¢-cc=vv--- 2115875~ L428 """""" 24
15841-6442-0---r-rer--- 58| 15841-9602-0--=-+-c-v-x-- 8 | 15841-9888-0-=+--cv---- 42 ]53?) 2432~ D """""" 24
19841-6556-0----cc"=--- 36| 15841-9665-0-=-=+--"---- 48 | 15841-9889-0=--------~-- b2 | 15875-2436~0 = reer-- 26
15841-7206-0x === re- 66| 15841-9666~-0-=~="~«=----" 483 1 15841-9890-0-+--~-=~--~--"~ 42 Sif) 24370 24
15841-7233-0- == =r-- 661 15841-9676-0-=-==>c"-v-- 46 | 158641-9891-0-=-~-cv-r-- 42 11587524980 .- 24
15841-7285~0- - o ere- 661 15841-9701-0--cc=c-v-- 58 | 15841-9892-0=-c-c-v-v=--- b2 1 15875-99364~0 v 24
15841-7286~0= "o vcnen 64115841-9810-0--=-c=v---- 38 | 15852-0150-0==<= o=~ G 158770414~ ve-- 10,72
15841-7287-0-- 2= rv-en- 641 15841-9851-0--=-c=cnn--- 38 | 15852-1235-0=------- 18,72 1.uu ~233 -0 mreme-e 30
15841-7292-0- ===~ - 64,72 15841-9852-0- == >~ 38 | 15852-2516-0----->r=-" 32 D881-9103-0 = 58
15841-7296~0--==-==-~" 66| 15841-9853-0- -~ rv- 38 | 15852-4250-0-c="------ 36 1 15951-6551-0r e 36
15861-7302-0- - mremrve- 2115861-9854-0 v 38 | 15852-5101-0- "=+ 44,46 | 15951-6595=0- v -- 70
15841-7303-0-- rccmmr-- 621 15841-9855-0-=-rcrrv-r- 38 | 15852-5147-0--r=vemv-- G8 | 162471 -544=0nreremns 52
15841-7303-3c-crnvnr-e- 621 15841-9856-0--=-~-c=cv--- 38 | 15852-5772-0=- - vv>-- 56 1 16241=7334 =0« v-> 67,64

53461-7326-0=="ccv==c-- 64| 15841-9857~0-== v v- 38 | 15852-6301-0¢+"-+"+-- 32,36 | 16241-7336-0- s m--- 64
15846 1-7335-0c rronmce-- 64115841-9858-0 - -v-r-- 38 | 15852-6302-0---= ="+ -- 36 116851145 1=0r-veccern-- 14
15361 -7343-0 v vnene 62,72]115841-9859-0- - s-- 38 | 15852-6303-0-=--=-=="-=---- 34 1 16851-1652=0-=v--- 14,72
1584 71~735 10" rereve-. 621 15841-9860-0-<-->cccv-- 38 | 15852-6304-0¢-------vn-- 341168 '1*1r'5—0 """""" 24
19841~-7355-0- - =-n- 621 15841-9861-0"=-"r=cvv-- 38 | 15852-6305-0¢- == nv-n 34 1 10351-1621=0c s meneu e 52
1584 7=-7411~0 = cemree-n 58 15841-9862~0- - -+~ 40 | 15852-6307-0-=--=-rw-x-- 34 | 16035100 14=00 - vemene e 28
150417420002 -mmees 58] 15841-9863~0-=-r "> 40 | 15852~-6308-0 =+ -~-+-- S4 1 1685132110 - me v 6
1584 7-7V628-U- < vrmmmo-- 58 15841-9864~0- == -- 40 | 15852-6320-0-= v ---- 3411685135010 e oo me oo 4
"ﬁ1~331‘-ﬂ """""" 52,72 15841-9865-0" - v -- 40 | 15852-6324-0 - vrvnene 36 1 16834 1~3515 =0 e een u,7e
41-8335-0 <= 521 15841-9866-0-= > - --- 40 { 15852~6325~0 - -~ 36 116851-9026=0x v meeeen 2
P41 ~910% =0~ 101 15841-9867~-0-==c=r=v--- 40 | 15852-6332~-0---==~--- S 11605100270 mmae 2
5841—9102 Ormmeeeeenes 5815841-9868~0-=c-ccv--- 40 | 15852-6336-0-c-=r------ 5 17331589190 mememeere> 2
15341-9103-0- e vweeennn 58(15841-9869-0----==-rv-- 40 | 15852-6337-0 - -t 34 1 19202-9101=0- > rnn- S4
15341-9104~0- - vceev-- 64115841-9870~0-=c=-"cvc-- 40 | 15852-6338-0 - =-~- 234 1 19204~4301-0- e 50
15341-9105-0 v eemrn- 4115841-9871-0-=="ccvrc-- 40 | 15852-6339-0=-c-cv e 34 119215-2328-0- - &8
!;3&1 ~9150-0- " =-c==-- 441 15841-9872-0 v oree 40 | 15852-6341-0 s34 1 19215-9916~0 v 12,72

5841-9151-0- o= mv=- 64 15841-9873-0--==-="---- 40 | 15852-7303-0-+ === -~- 62 | 19231-0351-2 - -8
158&1~92U1~U """""" 541 15841-9374~0- === -=>-- 40 | 15852-7305-0--=-c"=~---- 62 | 19231-8731~0-- v 68
15341-9202~0-=ccnm-v=- 52| 15841-9875-0----=c--=-- 40 | 15852-7334-0-----=-+~-- 62 | 192348721 =0- = >eernvnn 68
15341-9203-0--c=c"°=-"- 38115841-9876~0-<-r=x==---- 40 115852-7351-0= v -- 62 | 19267-66460-0-==-«==---- 70
15841-9232-0~--+ === -- 44 115841-9877-0-=-"rcccce- 40 | 15852-7352-0 = rrvr-- 62 | 19298-7305=0r-c=crmre-- 62
15841-9233-0--==cccvv-- 52115841-9878-0-=--vvvvv-- 40 | 15852-7355=-0"=r«rvvv-en 62 119298-9602-0--~=-+->---- 64




Code No.
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196428-6583-0~~=======-- 70
19461-0162-0<=="""=s=-=-~ 6
19461-0402-0----=c===-- 10
19461-1162-0=--==c«>o=~ 16
19461-1231-0-=-">==~==~- 18
19461-1265-0--=-==-===-"-- 18
19461-2501=-3++=~====-==- 32
19461-5604-0x=--"=sr=n- 56
19461-5605-0-=-=~-==c=--~ 56
19461-5641~-0 === ome=n- 56
19461-72964~0+ == 2s==-- 66
19461-8334-0~-~s-r"====-- 10
19461-8711=0 = === ====- 68
19461-8813-0-r2=--- 10,72
19461-8916~2=~======== 70
19461-9905-3+~ === =-- 72
19462-7270-0-==- ===~ =-- 64
196462-7291-0=--====-"==<- 64
19667-5300=0===="~- 36,38
19837-6315-0-nc v mne- 34
66204-3628-0-~+==~""- 64,66
66706-5512-0-2=n===-n 70
66706-5515~0-="s=2en>-- 70
66706-5831-0==r=csevn- 50
6711-5134=0= s reuevn- 66
66711~-5441-0--~ == n-- 20
66711-56442~0"==c==vone- 20
66711-5455-0 =" ===~ n- 20
66711-5456-0---="==n=-- 20
66711-5513-0 s rmonsws 70
66711-5514-0"-"r-2-"scn- 70
66811-5451-0ccnrmmenen 20




=5 KUBOTRH

THE BRSIC NECESSITIES GIANT

“Technology for the Needs of Tomorrow” is the ambition of
everyone at KUBOTA. Through research and the
development of new products for agriculture, industry,
construction, and many other areas of modern life, we at
KUBOTA hope to realize this goal.

GERNT DES NECESSITES FONDAMENTALES

“La Technologie pour les Besoins de Demain” est I'ambition
de chacun chez KUBOTA. A travers la recherche et le
développement de nouveaux produits pour I'Agriculture,
I'industrie, la Construction et plusieurs autres domaines de
la vie moderne, Nous KUBOTA, espérons atteindre ce but.

GIGRNT DER FUNDRAMENTRLEN nort-
WENDIGKEITEN

“Technologie fiir die Welt von Morgen”

Wir bei KUBOTA arbeiten standig an diesem Ziel durch
Forschung und Entwicklung neuer Produkte fir den
Agrarsektor, die Industrie, die Bauwirtschaft und viele
andere Bereiche unserer modernen Zeit. Die Ziellinie
verschiebt sich standig, aber wir kommen ihr naher.
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